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La seance est ouverte a 10 h 15. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

La situation concernant i’lraq 

Rapport du Secretaire general presente en 
application du paragraphe 6 de la resolution 
1830 ( 2008 ) (S/2009/284) 

Le President (parle en anglais) : J’ informe les 
membres du Conseil que j’ai requ du representant de 
l’lraq une lettre dans laquelle il demande a etre invite a 
participer au debat sur la question inscrite a l’ordre du 
jour du Conseil. Suivant la pratique etablie, je propose, 
avec l’assentiment du Conseil, d’inviter ce representant 
a participer au debat sans droit de vote, conformement 
aux dispositions pertinentes de la Charte et a Particle 
37 du reglement interieur provisoire du Conseil. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Sur l’invitation du President, M. Al Bayati (Iraq) 
prend place a la table du Conseil. 

Le President (parle en anglais) : Conformement 
a l’accord auquel le Conseil de securite est parvenu 
lors de ses consultations prealables, je considererai que 
le Conseil de securite decide d’inviter en vertu de 
Particle 39 de son reglement interieur provisoire, 
M. Staffan de Mistura, Representant special du 
Secretaire general et Chef de la Mission d’assistance 
des Nations Unies pour l’lraq. 

Il en est ainsi decide. 

J’invite M. De Mistura a prendre place a la table 
du Conseil. 

Avant d’aborder l’examen de la question inscrite 
a Pordre du jour, je souhaite dire quelques mots a titre 
national sur l’importance que revet la presente seance 
aux yeux de la Turquie. 

Comme nous le savons tous, l’lraq est inscrit a 
l’ordre du jour du Conseil de securite depuis pres de 
deux decennies, et cette salle a ete temoin de 
nombreuses etapes importantes dans l’histoire de 
l’lraq. Au cours des six dernieres annees, en particulier, 
le Conseil de securite a ete une importante tribune, ou 
la communaute internationale a examine et a repondu a 
divers defis auxquels le nouveau regime iraquien - et, 
en fait l’ensemble des Etats Membres de l’ONU - sont 
confrontes. En effet, c’est ici que la feuille de route 


visant a instaurer la securite et la stabilite en Iraq a ete 
confue et que l’engagement de l’Organisation des 
Nations Unies et de la communaute internationale a 
aider l’lraq dans cette voie a ete maintes fois reaffirme. 

Cela dit, l’lraq a accompli d’importants progres 
encourageants sur la voie de la realisation des objectifs 
enonces dans de nombreuses resolutions du Conseil de 
securite et a assume une responsabilite croissante de 
son avenir, et, au fil du temps, les debats au Conseil se 
sont plus interesses a dresser un bilan. C’est une 
evolution qui est bienvenue. En realite, nous attendons 
avec impatience le jour ou la question de l’lraq ne sera 
pas debattue comme etant un sujet de preoccupation au 
regard du maintien de la paix et la securite 
internationales, mais ou l’lraq lui-meme contribuera 
seul a la paix regionale et mondiale et a la securite. 
Nous sentons que ce jour se rapproche. 

A la lumiere de ce qui precede, il est possible de 
considerer que la seance d’aujourd’hui est un debat 
habituel sur la situation en Iraq. Bien que l’heure soit 
aujourd’hui cruciale pour l’lraq, diverses difficultes 
qui se dressent encore sur la voie d’un avenir stable et 
prospere. Le fait que l’lraq assume des responsabilites 
en matiere de securite jadis assumees par la force 
multinationale en Iraq et la tenue des prochaines 
elections nationales sont deux exemples qui viennent 
immediatement a P esprit. 

Ainsi, reaffirmer l’appui de POrganisation des 
Nations Unies et de la communaute internationale est 
aujourd’hui crucial. En effet, nous devons saluer le bon 
travail accompli par le Gouvernement iraquien et 
exprimer notre volonte d’etre a ses cotes pour relever 
les defis qui l’attendent. C’est la raison pour laquelle 
nous avons considere ces debats reguliers sur la base 
des rapports trimestriels du Secretaire general comme 
une occasion en or d’envoyer un puissant message 
d’appui du Conseil. 

Etant un partenaire capable et strategique de 
l’lraq, nous avons estime que la presente seance se 
tienne sous la presidence turque du Conseil lui confere 
encore plus d’importance. C’est au moins ainsi que 
nous voyons la situation, et c’est pourquoi je suis venu 
a New York pour la deuxieme fois en moins de 15 jours 
afm d’etre present a cet important debat. J’attends avec 
interet un echange de vues anime au cours duquel nous 
confirmerons sans equivoque, nous l’esperons, les 
termes de notre attachement a l’integrite territoriale, a 
l’unite et a la souverainete politique de l’lraq, vivant 
en paix avec lui-meme et avec ses voisins. 
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Je reprends a present sans tarder mes fonctions de 
President du Conseil de securite et poursuis avec 
l’ordre du jour. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. Le 
Conseil se reunit conformement a l’accord auquel il est 
parvenu lors de ses consultations prealables. 

Les membres du Conseil sont saisis du document 
S/2009/284, qui contient le rapport du Secretaire 
general presente en application du paragraphe 6 de la 
resolution 1830 (2008). 

A la presente seance, le Conseil de securite 
entendra un expose de M. Staffan de Mistura. Au nom 
du Conseil, je tiens a exprimer notre gratitude a M. De 
Mistura, dont c’est aujourd’hui la derniere intervention 
devant le Conseil en sa qualite de Representant special 
du Secretaire general pour l’lraq. 

Nous apprecions a sa juste valeur la maniere 
competente dont M. De Mistura a dirige la Mission 
d’assistance des Nations Unies pour l’lraq et la 
determination avec laquelle il a aborde ce travail 
difficile depuis sa prise de fonctions en septembre 
2007. Nous lui souhaitons un plein succes dans ses 
prochaines activites aupres du Programme alimentaire 
mondial ainsi que dans toutes ses entreprises futures. 
Je donne maintenant la parole a M. De Mistura. 

M. De Mistura {parle en anglais ) : Monsieur le 
President, vous avez raison. Il s’agit d’un moment 
d’emotion pour moi, je vous demande done de me 
pardonner si je suis un peu plus long que d’habitude, 
puisqu’il s’agit de la derniere occasion que j’ai de 
m’adresser au Conseil de securite en ma qualite de 
Representant special du Secretaire general pour l’lraq. 

Dix-huit mois apres le debut de ma quatrieme 
affectation en Iraq, et ma seizieme mission des Nations 
Unies sur le terrain, je pars, quelque peu fier de ce que 
cette mission a accompli en un court laps de temps et 
d’avoir reussi ensemble, avec les Iraquiens, a relever 
ce qui a parfois semble etre de difficiles defis. 
Ensemble, nous avons aide a tourner la page sur la 
perception qu’avaient les Iraquiens de l’Organisation 
des Nations Unies et de la communaute internationale. 
Ensemble, nous avons contribue a l’evolution de l’lraq, 
qui pourra bientot prendre une nouvelle place au sein 
de la communaute mondiale en tant que nation de plus 
en plus stable et souveraine. 

De temps en temps, l’Organisation des Nations 
Unies a, si elle en a la chance, le mandat, l’appui 


politique et les ressources idoines pour repondre aux 
attentes. De temps en temps le moment, l’equipe, 
l’objectif de la mission et la motivation sont reunis 
pour que cela fonctionne. Pour ma part, je me sens 
privilegie d’avoir ete associe a la Mission des Nations 
Unies pour l’lraq (MANUI) au cours de deux de ses 
annees les plus critiques et les plus formatrices et 
d’avoir ete le temoin de changements remarquables et 
imprevus dans le paysage politique et humanitaire en 
Iraq. 

Trois elements dynamiques ont determine le 
cours de notre action en Iraq au cours de cette periode. 
Premierement, j’avais demande un mandat elargi, avec 
une nouvelle resolution plus energique, qui a ete 
adoptee par les membres du Conseil de securite. 

Deuxiemement, j’ai demande une presence 
elargie, et elle a ete assuree grace a l’aide des autorites 
iraquiennes et de tous les membres du Conseil de 
securite. 

Troisiemement, j’ai demande une nouvelle 
approche, avec une equipe renforcee ainsi que des 
instructions claires du Secretaire general nous 
demandant d’etre proactifs et axes sur les resultats. 
C’etait le premier message que m’a donne le Secretaire 
general lorsque j’ai pris mes fonctions. Nous avons par 
consequent ete proactifs en Iraq, en particulier compte 
tenu de la situation. Notre approche a trouve son 
pendant en un Gouvernement iraquien et un Premier 
Ministre disposes a accepter un engagement accru de 
l’ONU, en consultation avec les autorites iraquiennes, 
et en une communaute internationale qui a change le 
regard qu’elle portait sur l’lraq et a meme laisse 
1’Organisation assumer un role de premier plan a 
certains moments et dans certaines regions. 

Plus que jamais auparavant, la communaute 
internationale a travaille a atteindre les objectifs 
communs en Iraq. Cela a rendu nos vies et notre travail 
beaucoup plus faciles. La resolution 1770 (2007) a 
etabli des parametres suffisamment larges pour nous 
donner une importante marge de manoeuvre. Un des 
enseignements que nous avons tires de notre 
experience est que nous avons besoin d’une resolution 
generale et ferme. Le Secretaire general a donne le ton 
en nous laissant suffisamment de souplesse pour agir 
sur le terrain; la communaute internationale, et en 
particulier les membres du Conseil de securite, ont mis 
en place l’appui necessaire a un role elargi de l’ONU; 
et les Iraquiens ont decide du programme. 
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En essayant de conjuguer une reflexion 
strategique et des solutions operationnelles, nous avons 
choisi, avec la benediction du Conseil, des points 
d’acces ou intervenir a un moment precis dans des 
domaines qui s’imposaient de plus en plus. Nous ne 
pouvions pas tout faire en meme temps, en depit de la 
grande marge de manoeuvre que nous avait laissee le 
Conseil de securite. Nous avons choisi les domaines ou 
l’ONU pouvait faire une difference, et non pas se 
contenter de faire des declarations, et ou nous pouvions 
agir en tant que mediateur objectif chaque fois que cela 
etait possible. Nous avons essaye d’etre selectifs et 
d’agir de fai^on progressive s’agissant de discerner des 
gains rapides pour accroitre notre credibilite, au nom 
de la communaute internationale, en essayant de 
demontrer que nous pouvons obtenir des resultats et 
que nous pouvons etre creatifs et fiables dans 
l’utilisation de notre atout principal, a savoir la 
legitimite internationale. 

Les priorites strategiques de la MANUI ont ete 
determinees, premierement, par la necessite de reagir 
immediatement face a des situations d’urgence, telles 
que le retour des refugies et des personnes deplacees 
et, deuxiemement, par la prevision de dates limites 
imminentes qui, si on les respectait pas, auraient pu 
causer des tensions. L’exemple classique est celui du 
referendum au sujet de Kirkouk et le debat sur 
l’opportunite d’organiser des elections provinciales. Le 
Pacte international pour l’lraq, dirige de faipon tres 
efficace et active par l’Ambassadeur Gambari, ainsi 
que le dialogue regional, les droits de l’homme et les 
questions d’appui en matiere constitutionnelle nous ont 
egalement assigne nos priorites. 

Ensemble, je pense, nous avons bien souvent 
transforme les defis et les crises en possibilites, grace a 
l’energie et la determination des Iraquiens. 
Combinaison inhabituelle pour une mission integree 
dans un environnement ou il y a tant de defis 
operationnels, la MANUI a en meme temps pris des 
mesures d’urgence, le bras politique travaillant surtout 
sur la prevention des conflits - sur le dossier arabo- 
kurde, par exemple - alors que le reste de la Mission 
travaillait deja sur les questions relatives a la periode 
d’apres conflit et a la consolidation de la paix. 

Au cours des deux dernieres annees, nous avons 
vu les Iraquiens se lasser progressivement du conflit 
civil; ils se sont lentement debarrasses de leurs 
divisions sectaires et ont essaye de se reconcilier apres 
les terribles retombees de Samarra. Les Iraquiens ont 
essaye de regler leurs differends au sein d’une instance 


legislative. Ils se sont presentes aux urnes pour dire 
qu’ils preferaient voir un retour a la normale dans leur 
pays. Le Gouvernement et le Premier Ministre ont de 
plus en plus exerce leur souverainete en gerant un Etat 
qui jouit d’un large appui, comme l’indiquent les 
elections provinciales recentes. L’Etat iraquien 
renforce constamment des institutions credibles et 
independantes. Le Gouvernement fonctionne. Le 
Parlement devient de plus en plus fiable avec un 
nouveau President tres actif. La Haute Commission 
electorate independante a acquis de l’experience apres 
plusieurs elections, et elle en organisera d’autres a 
l’avenir. Les Forces de securite iraquiennes sont de 
plus en plus competentes. 

Je n’ai pas besoin de rappeler au Representant 
permanent de l’lraq, qui est l’exemple meme de cette 
qualite, que le peuple iraquien a fait preuve d’une 
resistance remarquable. Les Iraquiens sont desormais 
plus que jamais en mesure de determiner le cours des 
evenements dans leur propre pays et cela malgre des 
flambees de violence contre des civils innocents qui 
sont, depuis peu, de plus en plus frequentes. II faut voir 
la des tentatives de la part d’elements ou de groupes 
isoles qui essaient de susciter un sentiment 
d’insecurite. Mais, a mon humble avis, ils ne sont pas 
en mesure de destabiliser le pays. 

Les Iraquiens devraient maintenant plus que 
jamais se concentrer sur l’elaboration d’un consensus 
politique. Les Iraquiens conviennent qu’ils devraient 
maintenir un dialogue politique ouvert. Les initiatives 
de l’ONU se poursuivront pour aider l’lraq a 
consolider ces avancees politiques et a inscrire sur le 
long terme les progres securitaires et 
socioeconomiques. 

Nous avons pris notre premiere initiative dans le 
contexte d’une violence sectaire en baisse. La MANUI 
a agi rapidement pour eviter un nouveau conflit entre 
les Arabes et les Kurdes, comme les membres du 
Conseil s’en souviennent. Elle a contribue a la 
reconciliation nationale en inserant la question tres 
controversee d’un referendum a Kirkouk dans le cadre 
d’un processus politique, et non pas d’un referendum 
empreint d’hostilite. Nous avons offert une assistance 
technique pour mettre en place le processus et une 
possible crise. provoquee par l’expiration d’ici peu de 
1’article de la Constitution, a ete evitee. Mais, les 
tensions ont persiste entre les deux parties. 

C’est pour cette raison que la MANUI a garde 
ouverte la porte du dialogue et a indique des options 
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possibles. Fait encourageant, les parties ont maintenant 
accepte de venir a la table des negociations pour 
commencer les discussions sur le processus a venir, 
cela sur la base d’elements founds par les analyses de 
la MANUI sur les zones contestees, contenus dans un 
document de 502 pages. Une equipe speciale de haut 
niveau qui a ete creee sous les auspices de l’ONU 
rassemble des representants du Gouvernement et du 
gouvernement regional du Kurdistan. Je suis heureux 
de vous communiquer qu’ils se sont reunis les 10 et 
16juin. Le moment est opportun et ces timides debuts 
d’un dialogue de haut niveau represented un pas en 
avant vital dans la bonne direction. Je pense que la 
MANUI va continuer d’apporter sa contribution a cette 
fin. 

En ce qui concerne la deuxieme initiative, 2009 a 
ete une periode decisive pour l’lraq qui se preparait a 
d’eventuelles elections, a un recensement et a une serie 
de referendums. Les elections ont ete le programme 
phare de la Mission. Avec les elections provinciates en 
janvier 2009 - notables par l’absence remarquable de 
violence et la credibility du processus -, la MANUI a 
travaille avec les Iraquiens a organiser quatre grands 
evenements electoraux depuis 2005 et continuera de le 
faire pour les prochaines elections. 

L’ONU continuera de fournir un appui au 
renforcement des capacites en ce domaine. Nous 
resterons attentifs a ne pas imposer des elections 
prematurees ou mal preparees. II y a trois imperatifs 
fondamentaux pour 1’organisation d’elections et de 
referendums : un cadre juridique approprie et complet, 
des ressources fmancieres suffisantes, et une 
commission electorate operationnelle avec les 
capacites necessaries pour conduire l’operation. 

La troisieme initiative a ete lancee au moment ou 
l’ONU se disposait a appuyer les retours volontaires de 
refugies et de personnes deplacees, question qui reste 
pour nous une priority essentielle. Le nombre exact 
d’lraquiens deplaces n’est pas connu avec exactitude. 
II y a beaucoup de conjectures au sujet des retours 
avant les elections parlementaires. Jusqu’a present, 
70 % de tous les retours viennent non pas de l’etranger, 
mais du meme gouvernorat ou de l’lraq. Les retours 
esperes de populations deplacees dependent largement 
d’une amelioration de la quality de vie, des conditions 
de securite, et aussi des possibilites existant en Iraq. La 
security n’est que l’une des nombreuses raisons 
motivant les retours en Iraq. 


Les personnes deplacees et les refugies 
constituent surtout un probleme politique, plutot que 
purement humanitaire. C’est pour cela que l’on ne peut 
done pas resoudre ce probleme avec un financement 
humanitaire considerable destine uniquement aux 
personnes deplacees et aux refugies. L’lraq ne vit pas 
une situation de crise humanitaire, mais on y trouve 
des poches ou il existe des deplaces et de grands 
besoins humanitaires. Cela ne signifie pas forcement 
que ces personnes sont vulnerables. II existe de 
nombreuses autres personnes vulnerables en Iraq, et 
c’est pourquoi l’appui economique est important. Le 
financement pour les personnes deplacees devrait done 
trouver place au sein de larges programmes cherchant a 
creer des emplois et des services dans les communautes 
touchees par le conflit. L’ONU, et en particulier le 
Haut-Commissariat des Nations Unies pour les 
refugies, veilleront a la mise en place des conditions 
necessaires pour assurer des retours volontaires et 
durables dans la dignite. Mais ils devraient egalement 
deployer des efforts particuliers dans des domaines 
propres aux personnes deplacees, tels que le logement 
et les protections juridiques connexes. 

En ce qui concerne les partenariats regionaux et 
internationaux, dans le contexte de son partenariat et 
de son engagement avec la communaute internationale, 
l’lraq aimerait se debarrasser de ce qu’il considere 
comme des obligations imposees de l’exterieur qui 
touchent a son avenir. Une nouvelle approche est 
necessaire dans la region. 

Si le mecanisme ad hoc n’a pas etabli une 
dynamique suffisante, il a eu son propre objectif 
pendant un moment. Cependant, apres quelque temps, 
il semble ne pas avoir pris assez d’elan. Nous avons ete 
temoins de 1’engagement constructif et de 
1’amelioration continue des relations bilaterales avec 
certains voisins de l’lraq, qui ont eu lieu dans un 
contexte d’environnement regional. Un changement 
majeur s’est fait de maniere tres constructive dans le 
cadre du partenariat strategique entre la Turquie, par 
exemple, et l’lraq, et un autre exemple recent en est la 
reprise des relations diplomatiques par la Syrie, qui a 
nomine un ambassadeur comme Font fait beaucoup 
d’autres pays. La Jordanie a trouve un nouveau terrain 
d’entente sur la question des refugies et l’lran nous a 
indique etre pret a debattre de questions frontalieres 
avec l’lraq, et notamment du deminage. 

Il faut cependant amplifier les efforts de 
facilitation pour que la comprehension et la confiance 
s’affirment davantage entre l’lraq et ses voisins. Je 
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voudrais particulierement mettre en avant les relations 
entre l’lraq et le Koweit. Je suis convaincu que nous 
vivons un moment decisif ou nous pouvons contribuer 
a (’amelioration significative du climat de cooperation, 
qui prendra en compte les preoccupations des deux 
pays. En ce qui concerne les mandats en suspens 
fondes sur le Chapitre VII de la Charte, le 

Gouvernement iraquien sent a juste titre qu’il est grand 
temps de tourner la page. De son cote, le Koweit a lui 
aussi des revendications legitimes en ce qui concerne 
son independance et son integrite territoriale. Le 

Gouvernement iraquien a donne des signes positifs 
d’amelioration de la cooperation en invitant, par 
exemple, ces derniers jours, une delegation 
kowei'tienne a se rendre en Iraq pour continuer 

d’etudier le probleme des Kowei'tiens disparus et 
accelerer l’installation d’un ambassadeur iraquien au 
Koweit. Nous devrions pour notre part, de meme que la 
MANUI et le Conseil de securite, ne pas menager nos 
efforts pour batir sur la dynamique actuelle. De 

nombreuses options creatives sont proposees, et 
j’espere a cet egard que le Conseil de securite en 
debattra et les developpera dans un avenir proche. 

Que faire ensuite? Les priorites sont evidentes : la 
prestation de services de base; le dialogue entre le 
Gouvernement regional du Kurdistan et le 
Gouvernement iraquien, qui doit permettre de 
desamorcer les tensions a Kirkouk ainsi que dans 
d’autres zones contestees; (’organisation des 
prochaines elections; la mise en place prealable visant 
a assister les refugies et les personnes deplacees, s’ils 
devaient decider de revenir; la reintroduction de 
certains elements dans l’economie - par exemple, aider 
les conseils de l’Eveil et les conseils Al-Sahwa a se 
reintegrer eux-memes plus completement a l’economie; 
1’assistance technique pour assurer que le recensement 
se deroule conform ement aux normes internationales; 
faire baisser le chdmage en redynamisant le secteur 
prive; fournir des services d’experts pour assurer 
1’adoption d’une loi sur les hydrocarbures attendue 
depuis longtemps comme une mesure essentielle pour 
accroitre la production de petrole et ses revenus; mais 
egalement aider l’lraq a rebatir son agriculture et 
diversifier son budget, qui depend trop du petrole. 

L’idee principale, du point de vue iraquien et du 
point de vue de l’ONU, est le renforcement des 
capacites. L’lraq est riche en ressources, en population 
et en eau. Le pays a besoin du renforcement de ses 
capacites et il le demande. L’lraq, malgre la chute du 
prix du petrole, est riche en ressources humaines et en 


richesses naturelles. Le peuple iraquien veut des 
ecoles, des hopitaux et des emplois decents, une eau 
salubre et un reseau Liable de distribution d’electricite. 
Les elections provinciales se sont jouees et gagnees sur 
cette plate-forme, et il est probable qu’il en sera de 
meme pour les elections futures. Nous devons aider le 
Gouvernement iraquien a renforcer ses capacites. 

Je suis certain que, dans sa propre strategie de 
developpement, l’lraq etablira une vision claire et 
ouverte du renouveau socioeconomique. Cette mesure 
est urgente, non seulement pour mettre fin aux 
souffrances recentes, mais aussi pour reparer les degats 
causes par pres de trois decennies de conflit et de 
sanctions. 

Le renforcement des capacites est egalement 
essentiel dans le domaine des droits de l’homme et de 
l’etat de droit. S’il est important de signaler les 
violations des droits de l’homme, et nous continuerons 
de le faire, l’ONU pourrait apporter une plus ample 
contribution et prevoit de le faire en elaborant de 
nouveaux mecanismes de protection des droits de 
l’homme et en appuyant ceux qui sont deja en place. 
Nous nous tenons prets, par exemple, a appuyer la mise 
en place d’une commission des droits de l’homme. 
Dans le meme temps, nous prevoyons d’offrir des 
projets d’assistance technique plus nombreux pour 
surveiller les prisons, les tribunaux et les centres de 
detention. 

La coordination internationale sera toujours tres 
importante quand nous passerons a cette prochaine 
phase. Je saisis done cette occasion pour remercier 
sincerement tous les donateurs qui sont autour de la 
table, ainsi que les autres, qui ont contribue au 
Mecanisme des fonds internationaux pour la 
reconstruction de l’lraq, lequel mettra un terme a ses 
propres contributions dans un mois. 

La MANUI a en Iraq une equipe profondement 
attachee a donner naissance a une ONU plus presente, 
plus visible et plus mobile, travaillant aux cotes du 
Gouvernement iraquien. Ce que nous avons reussi, 
nous l’avons reussi en tant qu’equipe, grace a l’appui 
du Secretaire general, du Gouvernement iraquien et des 
membres du Conseil de securite. Permettez-moi de 
remercier mon equipe en Iraq pour les sacrifices 
personnels consentis, son energie, sa resolution, son 
integrite, et sa volonte exemplaire de travailler 
ensemble dans des conditions extremement difficiles. 
Les membres de l’equipe sont unis, c’est une equipe de 
pays complete, sans separations, sans differences, sans 
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esprit de concurrence. Je remercie particulierement 
mes deux excellents adjoints. 

Mes hommages personnels vont a notre personnel 
national, a nos collegues iraquiens de l’ONU, qui ont 
vu defiler beaucoup d’autorites, qui ont ete l’epine 
dorsale de notre presence sur place pendant toutes ces 
annees, et qui ont travaille sans relache pour restaurer 
et reconstruire les communautes iraquiennes. Dans le 
meme temps, nous avons eu le sentiment constant que 
la communaute internationale, en Iraq, etait non 
seulement derriere nous, mais, comme ses membres le 
prouvent et le montrent en permanence, elle a en fait 
ete a nos cotes a chaque etape franchie, parlant d’une 
seule voix et adoptant une unique approche des besoins 
des Iraquiens. Ce fut l’une des forces de la Mission. 

Je pense que nous avons, en tant que Mission, 
reussi a asseoir notre credibilite preincrement sur 
notre presence. Nous avons maintenant presentes a 
Bagdad de nombreuses agences des Nations Unies, a 
savoir le Haut-Commissariat des Nations Unies pour 
les refugies, l’UNICEF, l’Organisation mondiale de la 
Sante, l’ONU-Habitat, le Bureau des Nations Unies des 
services d’appui aux projets, le PNUD et le Programme 
alimentaire mondial. 

Deuxiemement, notre credibilite est batie sur 
notre acces, notre capacite a parler a toutes les parties, 
a tendre la main a toutes les communautes dans le pays 
entier et a entretenir des relations au plus haut niveau 
avec les dirigeants spirituels et politiques. 

Troisiemement, nous avons notre propre 
legitimite grace au Conseil de securite. Nous avons 
facilite des solutions qui demandaient des concessions 
mutuelles en offrant tant notre credibilite que la 
legitimite internationale. 

Quatriemement, nous avons notre expertise, celle 
dont nous disposons et que, quand nous le pouvons, 
nous offrons pour renforcer les capacites des 
institutions nationales. 

En conclusion, l’avenir s’annonce sous un jour 
relativement positif, et l’espoir est grandissant pour 
l’lraq, dans le monde et a l’interieur du pays. Si les 
Iraquiens peuvent eviter ou desamorcer les tensions 
- et ils le font - et s’ils peuvent voir des changements 
dans leur vie quotidienne grace a une amelioration 
durable de la securite par la prestation de services 
essentiels et une plus grande ouverture politique - et 
nous voyons un mouvement se marquer dans cette 


direction-, tous ces objectifs etant realistes, l’lraq 
s’epanouira. 

Cet apres-midi, un film sera projete dans ce 
batiment, un film dedie a un ami et collegue, Sergio 
Vieira de Mello. Mes collegues en Iraq et moi-meme 
pensons que la presentation de ce rapport le jour meme 
ou nous allons voir ce film est particulierement 
pertinente. Je dois dire en toute honnetete qu’il y a un 
an ou un peu plus, au milieu d’une chaleur torride, de 
tempetes de sable, avec l’explosion de 20 roquettes par 
jour et bien souvent un manque d’activite dans les 
environs, nous nous sommes demandes ce que nous 
pouvions bien faire la-bas. Ce qui nous a aides a 
continuer et a avancer etait de voir la resistance de nos 
amis iraquiens qui allaient de l’avant. Nous voulions 
prouver que tous ceux que sont morts en Iraq, pour 
l’lraq, notamment Sergio mais aussi les nombreux 
autres venus de nombreux pays et beaucoup 
d’lraquiens, n’etaient pas morts en vain. 

Le President (parle en anglais) : Je remercie 
M. De Mistura pour son expose. Je donne maintenant 
la parole au representant de l’lraq. 

M. A1 Bayati (Iraq) {parle en anglais) : 
Permettez-moi d’emblee de vous feliciter. Monsieur le 
President, pour votre accession a la presidence du 
Conseil de securite pour ce mois-ci et de vous 
remercier d’etre revenu a New York pour vous joindre 
a nous a cette seance. Je voudrais egalement remercier 
votre predecesseur, S. E. le Representant permanent de 
la Russie, pour les precieux efforts qu’il a deployes 
pendant sa presidence au mois de mai. Nous voudrions 
egalement temoigner notre reconnaissance a M. Staffan 
de Mistura, qui va nous manquer en tant que 
Representant special du Secretaire general en Iraq, et a 
l’equipe de la Mission d’assistance des Nations Unies 
pour l’lraq (MANUI) en Iraq et a New York pour leurs 
efforts infatigables afin d’assister le Gouvernement et 
le peuple iraquiens. 

Apres avoir examine les rapports du Secretaire 
general sur les activites de la MANUI en Iraq publies 
sous les cotes S/2009/102 et S/2009/284, ma delegation 
souhaiterait faire les observations suivantes. 

S’agissant des secteurs politique et securitaire, a 
la suite du grand succes enregistre par le peuple 
iraquien lors des elections provinciales tenues le 
31 janvier 2009, les forces politiques qui ont remporte 
la majorite des sieges lors de ces elections ont 
constitue des conseils provinciaux dans 14 des 
provinces ou il y a eu des elections. C’est une 
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realisation ou le Gouvernement de mon pays voit un 
pas important dans le cadre du plan visant a confier a 
ces conseils davantage de responsabilites et l’autorite 
necessaire pour jouer un role important s’agissant 
d’aider le Gouvernement federal a reconstruire l’lraq. 

La reconciliation nationale reste un objectif 
prioritaire de mon gouvernement. Dans ce contexte, en 
mars dernier, plus de quatre millions d’lraquiens se 
sont rendus aux lieux saints de la ville de Samarra, 
dans une atmosphere caracterisee par un esprit de 
fraternite et de tolerance. II n’y a eu aucun probleme de 
securite au cours de cet evenement qui a ete une 
journee d’unite nationale entre Iraquiens appartenant a 
divers groupes ethniques ou religieux qui ont surmonte 
les epreuves difficiles du passe, a savoir l’attentat a la 
bombe perpetre le 22 fevrier 2006 contre les lieux 
saints de Samarra et la violence interreligieuse qui 
avait suivi. La reconstruction de ces lieux saints 
symbolise le processus de reconstruction de la trame 
nationale de toutes les composantes de la societe 
iraquienne. 

L’lraq est aujourd’hui un Etat democratique qui 
respecte les libertes et qui est regi par une Constitution. 
Le principe du transfert pacifique du pouvoir constitue 
la base d’un processus politique ouvert et transparent. 
Toutes les forces politiques iraquiennes operent a 
l’interieur de ce processus et sont engagees dans un 
dialogue constructif pour prendre toutes les decisions 
importantes, y compris sur les questions cles comme la 
mise en place du federalisme, la legislation sur le 
partage des ressources naturelles, les amendements 
constitutionnels et les litiges sur les frontieres 
interieures. Cela permettra de parvenir a une solution 
politique qui reglera la plupart des questions en 
suspens afin de preserver les acquis realises dans le 
cadre du processus politique. 

Le peuple iraquien, fort de la conviction qu’il a 
pour mission d’edifier un Iraq libre et democratique, 
batit une democratic au moyen de mecanismes reposant 
sur les urnes et non pas sur les balles. La region du 
Kurdistan elira des conseils au mois de juillet, tandis 
que le Gouvernement central prepare des elections 
parlementaires qui doivent se derouler le 16 janvier 
2010 en vue de renforcer le processus politique et de 
mettre sur pied les institutions publiques. 

La securite en Iraq continue de s’ameliorer, en 
depit de certaines violations. Selon les statistiques 
officielles, entre mars et mai 2009, le nombre d’actes 
de violence a baisse de 76 % par rapport a la meme 


periode en 2008. Cette amelioration illustre le 
renforcement des capacites des forces de securite 
iraquiennes et la reduction notable des capacites des 
groupes terroristes. Les derniers chiffres indiquent que 
les forces de securite iraquiennes ont reussi a 
demanteler et a detruire 90 % de ces groupes. Le 
23 avril 2009, le soi-disant Emir de l’Etat islamique 
d’lraq, Abou Omar Al-Baghdadi, a ete apprehende. 

Le Gouvernement iraquien, en cooperation avec 
le Gouvernement des Etats-Unis, continue de prendre 
les mesures necessaires pour assumer les 
responsabilites en matiere de securite qui relevent des 
forces americaines, conformement a l’accord sur la 
securite signe entre les deux pays. L’lraq assume deja 
la responsabilite de 90 des 138 sites militaires. D’ici la 
fin du mois de juin 2009, les Ministeres iraquiens de la 
defense et de l’interieur auront la responsabilite de 48 
autres sites militaires. 

Le processus de renforcement des capacites de 
defense iraquiennes en vue de combler le vide en 
matiere de securite que laissera le retrait des forces 
amies se poursuit avec succes. II faut noter que les 
forces de securite iraquiennes ont assume la 
responsabilite de la securite dans la province de 
Salahadin, qui etait la province natale de l’ex-dictateur 
Saddam Hussein. 

Le Conseil des Ministres a approuve l’accord 
signe entre l’lraq et le Royaume-Uni pour proteger les 
plateformes petrolieres et fournir une formation et un 
appui aux forces navales iraquiennes. Nous souhaitons 
remercier les pays amis qui participent a la force 
multinationale et qui, depuis six ans, aident l’lraq a 
maintenir la securite et la stability. 

Un element essentiel du processus politique 
consiste a garantir au peuple iraquien le plein exercice 
de ses droits fondamentaux, comme le stipule la 
Constitution iraquienne. A cette fin, le Parlement 
iraquien a decide d’etablir la Haute Commission 
independante des droits de l’homme pour surveiller la 
situation des droits de l’homme en Iraq et aider le 
Ministere des droits de l’homme a s’acquitter de ses 
fonctions fondamentales. Le Gouvernement iraquien 
continue aussi a moderniser le systeme judiciaire 
iraquien afin qu’il reponde aux exigences du nouvel 
ordre democratique en place en Iraq. 

Du fait de l’amelioration de la securite en Iraq et 
du plan systematique mis en place par le 
Gouvernement pour le retour des Iraquiens deplaces a 
l’exterieur du pays, le nombre d’lraquiens revenus au 
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pays a augmente. Par exemple, de recentes statistiques 
indiquent une diminution du nombre d’lraquiens 
inscrits aupres du Bureau du Haut-Commissaire des 
Nations Unies pour les refugies en Syrie, qui est tombe 
de 224 000 a 207 669. Le Gouvernement iraquien lance 
un nouveau programme pour faciliter le retour 
volontaire des Iraquiens deplaces en Jordanie et en 
Egypte. II distribue egalement 220 millions de dinars 
iraquiens aux families chretiennes deplacees de 
Hamdania, a titre d’aide temporaire jusqu’a ce qu’elles 
rentrent chez elles. 

Le 14 mai 2009, le Conseil presidentiel a ratifie 
la Convention internationale pour la protection de 
toutes les personnes contre les disparitions forcees. Le 
11 mai 2009, il a egalement decide de 1’adhesion de 
l’lraq a la Convention des Nations Unies sur la lutte 
contre la desertification. Enfin, le 19 mars 2009, il a 
vote une loi sur les reparations dues aux personnes qui 
ont ete mutilees en raison des pratiques criminelles de 
l’ancien regime. 

Dans les secteurs social et economique, le 
Gouvernement iraquien est convaincu de 1’importance 
de l’investissement etranger pour aider l’lraq a 
remettre sur pied un systeme economique ouvert. A cet 
egard, sous le parrainage direct du Premier Ministre, le 
Gouvernement a tenu une conference a Londres 
(Royaume-Uni) sur le theme «Investir en Iraq 
- 2009 », afin d’encourager l’investissement etranger 
dans le pays. Quatre cents investisseurs ont assiste a 
cette conference, ainsi que des representants d’organes 
gouvernementaux et d’entreprises privees. Le 
Gouvernement a presente un plan d’investissement qui 
comprend environ 500 projets strategiques d’une 
valeur approximative de 500 milliards de dollars. A 
cette conference egalement, quelque 300 compagnies 
ont annonce leur intention d’investir en Iraq. Une 
conference similaire aura lieu en octobre a Washington. 
Le Japon tiendra egalement une conference a Bagdad 
sur le theme de la reconstruction en Iraq. 

Dans le cadre des efforts menes actuellement par 
le Gouvernement iraquien pour reconstruire l’lraq, le 
Conseil des ministres iraquien a approuve un plan 
global de reconstruction du secteur tertiaire et des 
infrastructures. Les estimations budgetaires pour ce 
plan se chiffrent a environ 65 milliards de dollars. En 
vertu de ce plan, 38 % du budget seront alloues au 
secteur du logement, 27 % au secteur agricole, 14,2 % 
au secteur des transports, 8,4 % au secteur de l’eau et 
de l’assainissement, 8,5 % au secteur de 


l’enseignement, 5,7 % au secteur de la sante et 0,9 % 
au secteur des communications. 

Dans le cadre des efforts conjoints deployes par 
l’lraq et la communaute internationale, le Groupe de 
coordination de Bagdad pour le Pacte international 
pour l’lraq a tenu une reunion a Bagdad le 26 mai, avec 
la participation du Secretaire general adjoint et 
Conseiller special sur le Pacte pour l’lraq, M. Ibrahim 
Gambari, pour examiner les faits nouveaux les plus 
recents et preparer la prochaine conference du Pacte 
international, qui devrait avoir lieu a Bagdad dans le 
courant de l’annee. 

Dans le cadre des efforts deployes par le 
Gouvernement iraquien pour resoudre le probleme 
permanent de la dette exterieure, le Gouvernement a 
recemment conclu un accord pour regler ses dettes 
envers la Tunisie et la Grece, lesquelles se chiffrent 
respectivement a 186 millions et 259 millions de 
dollars. Le Gouvernement s’est egalement acquitte de 
sa dette commerciale d’un montant de 470 millions de 
dollars envers ses crediteurs. A cet egard, mon 
gouvernement a de nouveau invite les pays arabes a 
annuler la dette de l’lraq et a regler cette question de la 
meme maniere que plusieurs pays amis et freres Pont 
fait, en s’appuyant sur les resolutions pertinentes du 
Conseil de securite relatives a l’assistance a l’lraq, y 
compris le paragraphe 1 de la resolution 1483 (2003) 
du Conseil de securite. 

Dans le cadre des efforts que le Gouvernement 
iraquien deploie pour venir en aide aux groupes 
sociaux les plus vulnerables dans le pays, une 
conference sur les orphelins iraquiens a ete organisee 
le 15 avril 2009 pour lancer un projet de renforcement 
des capacites, de reintegration et de coordination entre 
les organisations qui s’occupent des orphelins en Iraq. 
Le Gouvernement iraquien et l’Organisation mondiale 
de la Sante ont organise un groupe de travail sur le role 
des medias en reaction a la pandemie de grippe porcine 
(H1N1). Un budget d’environ 30 millions de dollars a 
ete alloue pour prevenir la propagation de cette 
pandemie. 

Le Premier Ministre a lance une initiative pour 
proteger le patrimoine et les tresors archeologiques 
iraquiens et, a cet egard, le Ministere du tourisme et 
des antiquites a retrouve un grand nombre des 
antiquites qui avaient ete volees. 

Aux plans regional et international et dans le 
cadre de la politique d’ouverture regionale et 
internationale, il y a eu recemment plusieurs visites de 
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haut niveau en Iraq, dont celles de S. A. le cheikh 
Mohammad Sabah Al-Salem Al-Sabah, Vice-Premier 
Ministre et Ministre des affaires etrangeres du Kowe'it, 
le 26 fevrier 2009; du Secretaire d’Etat britannique aux 
affaires etrangeres, S. E. M. David Miliband, le 

26 fevrier 2009; du Secretaire general de la Ligue des 
Etats arabes, S. E. M. Amre Moussa, le 21 mars 2009; 
du President de la Turquie, S. E. M. Abdullah Girl, le 
23 mars 2009; du Premier Ministre de la Syrie, S. E. 
M. Mohammad Naji Ottri, le 21 avril 2009; de la 
Secretaire d’Etat des Etats-Unis, M me Hillary Clinton, 
le 25 avril 2009; du Conseiller du President de 
l’Azerbai'djan, M. Ali Afsn, le 20 mai 2009; de 
l’Envoye special de la Turquie en Iraq, M. Murad 
Oozglic, le 25 mai 2009; du Secretaire general adjoint 
et Conseiller special du Secretaire general pour le 
Pacte international pour l’lraq, M. Ibrahim Gambari, le 
25 mai 2009; et du Vice-Premier Ministre et Ministre 
des affaires etrangeres de la Belgique, S. E. M. Karel 
De Gucht, le 27 mai 2009. 

En retour, le President iraquien, M. Jalal Talabani 
s’est rendu a Ankara le 7 mars 2009 et a Teheran, le 

27 mars. Le Premier Ministre, M. Nouri al-Maliki, 
s’est rendu lui a Moscou, le 8 avril, pour y rencontrer 
son homologue, S. E. M. Vladimir Poutine, au 
Royaume-Uni, le 29 avril, pour rencontrer le Premier 
Ministre britannique, S. E. M. Gordon Brown; et en 
France, le 5 mai 2009, pour rencontrer le President 
franfais, S. E. M. Nicolas Sarkozy, ainsi que le Premier 
Ministre fran 9 ais, S. E. M. Fran 5 ois Fillon. 

Ces visites reciproques ont conduit a la signature 
de plusieurs accords de cooperation bilateraux entre 
l’lraq et des pays amis, y compris un accord 
economique et de securite global avec la Syrie, une 
declaration conjointe d’amitie et de cooperation entre 
l’lraq et le Royaume-Uni, et une convention sur la 
cooperation economique et technique entre l’lraq et le 
Royaume-Uni, ainsi qu’a une visite a New York d’un 
Vice-Premier Ministre, M. Rafi Al-Issawi, pour 
rencontrer a l’ONU plusieurs hauts fonctionnaires des 
Etats-Unis et de l’ONU afm d’evoquer le 
developpement de relations amicales, economiques et 
commerciales et d’examiner les resolutions du Conseil 
de securite. 

Recemment, l’Egypte a nomine S. E. l’Ambassadeur 
Sherif Kamal Shahin, Ambassadeur extraordinaire en Iraq, 
a Bagdad. Les efforts du Gouvemement iraquien pour 
tisser des liens avec les pays amis reposent sur le desir 
sincere du Gouvemement et du peuple iraquiens 
d’etablir des relations avec toutes les nations du monde 


pour developper la communication et contribuer au 
retour de l’lraq a la place qui lui revient naturellement 
au sein de la communaute internationale. 

Le Gouvemement iraquien a entame des 
consultations avec le Secretaire general pour examiner 
les resolutions du Conseil de securite concernant l’lraq, 
conformement a la resolution 1859 (2008) du Conseil. 
Sur la base de cet examen, nous avons determine que 
l’lraq a rempli toutes ses obligations decoulant de ces 
textes, en ce qui concerne tant les consequences de 
l’occupation du Kowei't que les questions relatives aux 
armes. 

Je voudrais mentionner certaines des obligations 
que l’lraq a honorees concernant les resolutions du 
Conseil de securite relatives a la situation entre l’lraq 
et le Kowe'it. L’lraq a reconnu l’Etat du Kowe'it et ses 
frontieres, conformement aux resolutions pertinentes 
du Conseil, et les deux Etats continuent de cooperer en 
ce qui concerne l’entretien des bornes frontiere. L’lraq 
a rendu les depouilles de 236 Kowe'itiens disparus qui 
ont ete retrouvees en Iraq. Depuis 2003, l’lraq a rendu 
au Kowe'it de nombreux biens lui appartenant et, tout 
recemment, les autorites kowe'itiennes ont re?u 4539 
enregistrements audio et video appartenant au 
Ministere kowe'itien de l’information. La semaine 
prochaine, le Gouvemement iraquien remettra aux 
autorites kowe'itiennes 24 boites contenant de 
l’ancienne monnaie et de vieux timbres. A la date 
d’avril 2009, l’lraq avait paye 27,1 milliards de dollars 
sur le total des reparations dues au titre de l’invasion 
du Kowe'it. Cependant, 25,5 milliards de dollars 
doivent encore etre payes, ce qui est un lourd fardeau 
pour l’lraq, qui a besoin de fonds pour les services, la 
reconstruction et le developpement. 

Pour ce qui est du desarmement, la resolution 
1762 (2007) du Conseil de securite, qui a mis un terme 
aux mandats confies a la Commission de controle, de 
verification et d’inspection des Nations Unies 
(COCOVINU) et a l’Agence internationale de l’energie 
atomique (AIEA), affirmait que l’lraq s’etait acquitte 
pleinement de ses obligations en matiere de 
desarmement. En outre, la lettre datee des 22 et 27 juin 
2007 adressee au President du Conseil de securite par 
les Etats-Unis et le Royaume-Uni, jointe en annexe a 
cette resolution, faisait part de la destruction complete 
de tous les programmes speciaux iraquiens visant a 
produire des armes de destruction massive. 

Nous esperons que le Secretaire general et le 
Conseil de securite aideront l’lraq a retrouver le rang 
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qu’il occupait au niveau international avant 1’invasion 
du Kowei't en 1990, une invasion qui a ete l’un des 
crimes les plus atroces commis par Saddam Hussein et 
pour lequel le peuple iraquien continue de payer un 
lourd prix. 

Pour terminer, je voudrais souligner la 
reconnaissance de mon gouvernement pour le role de la 
MANUI en Iraq et l’appui que M. Staffan De Mistura a 
apporte a la demande du Gouvernement iraquien et sur 
la base de mecanismes mutuellement agrees. Ses 
responsabilites en Iraq prendront fin tres 
prochainement, et je lui souhaite plein succes dans ses 
prochaines activites, aussi bien personnelles que 
professionnelles. 

Le President {parle en anglais) : Je donne 
maintenant la parole aux membres du Conseil qui 
souhaitent faire une declaration. 

M. Ripert (France) : Je voudrais tout d’abord 
saluer votre presence, Monsieur le President, et vous 
remercier d’etre la pour presider nos travaux 
aujourd’hui. Je voudrais aussi, bien sur, remercier le 
Representant special du Secretaire general, M. De 
Mistura, un tres ancien ami, pour son expose devant le 
Conseil. Je voudrais saisir cette occasion pour saluer 
son action courageuse et efficace avec toute son equipe 
et son engagement pour mettre en oeuvre le mandat qui 
lui a ete confie par le Conseil de securite. Merci 
d’avoir, selon les mots propres qu’il a employes, 
contribuer a rendre de l’espoir aux populations de 
l’lraq. II a ete, a n’en pas douter, un tres digne 
successeur de Sergio Vieira de Mello. Merci d’avoir 
mentionne son nom aujourd’hui, et nous pensons a lui, 
comme nous pensons bien sur a tous ceux qui sont 
tombes avec lui a Bagdad. Sur un plan plus personnel 
enfin, je ne peux que souligner combien nous lui 
souhaitons un plein succes dans ses prochaines 
missions dans cette ville qui lui est chere. La 
communaute internationale a encore besoin de lui, et 
nous avons encore besoin de lui. Merci Staffan. 

Le rapport du Representant special etait tres 
complet. Nous en soutenons les analyses et nous en 
partageons les conclusions. Je voudrais soulever trois 
points seulement. Aujourd’hui la Mission des Nations 
Unies joue un role essentiel et dans plusieurs 
domaines. En matiere electorale d’abord, avec son 
action efficace en appui a la Haute Commission 
electorale independante pour assurer le bon 
deroulement du processus electoral qui est le meilleur 
signe de la vigueur democratique de l’lraq. Apres la 


bonne tenue des elections au conseil des gouvernorats, 
le 31janvier dernier, nous appuyons faction de la 
Mission en vue du bon deroulement des elections 
parlementaires regionales au Kurdistan, le 25 juillet 
prochain, et des elections au Conseil des representants, 
prevues en janvier 2010. Conformement a son mandat 
et aux recommandations faites par le Secretaire 
general, la Mission doit egalement continuer a apporter 
son expertise au Gouvernement iraquien pour avancer 
sur la question des limites interieures disputees, en 
particulier s’agissant de la region de Kirkouk. Nous 
nous felicitons, a cet egard, de la remise des rapports 
analytiques aux autorites federates iraquiennes et au 
Gouvernement regional du Kurdistan en vue de 
parvenir a un accord entre acteurs politiques iraquiens 
sur cette question cruciale. C’est une question difficile 
mais dont la resolution est indispensable, et nous 
appelons tous les acteurs iraquiens a faire preuve 
d’audace pour avancer vers une solution acceptee par 
tous. 

Mon deuxieme point sera pour souligner que ces 
derniers mois ont ete marques en Iraq par des progres 
importants vers l’etablissement d’un pays sur, stable, 
democratique, unifie et prospere, ou les droits de 
l’homme et l’etat de droit sont respectes. La France 
felicite le Gouvernement iraquien pour ses efforts en ce 
sens, efforts qui viennent d’etre rappeles et confirmes 
par le Representant permanent iraquien, que nous 
remercions pour sa contribution, et qui souligne sa 
disposition a poursuivre et renforcer sa contribution a 
la stability et a la prosperite de l’lraq. II importe 
desormais, comme l’a souligne le Representant special, 
de mettre a profit cette dynamique pour realiser de 
nouveaux progres concernant f amelioration des 
conditions de vie du peuple iraquien ainsi que le 
processus de reconciliation nationale. Au-dela de la 
question de Kirkouk, cela passe notamment par 
l’achevement du processus de revision 
constitutionnelle, ou encore par une amelioration 
tangible dans la vie quotidienne. 

Troisieme et dernier point, au-dela de la 
responsabilite premiere du Gouvernement iraquien et 
du role important joue par la Mission des Nations 
Unies, il nous semble que les Etats voisins doivent 
prendre toute leur place dans cet effort. C’est dans cet 
esprit que nous appuyons faction de la Mission des 
Nations Unies visant a renforcer le dialogue regional. 
Nous souhaitons, en particulier, que le dialogue 
regional mene par l’lraq avec ses voisins permette 
d’aborder les questions essentielles que sont le contrdle 
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des frontieres et les conditions d’un retour volontaire, 
sur et digne des refugies. Les progres recenses par le 
Representant permanent tout a l’heure en sont un 
premier signe encourageant. II est, nous semble-t-il, 
dans l’interet des Etats de la region de s’engager pour 
perenniser la stabilite de l’lraq. C’est pourquoi, 
Monsieur le Ministre, nous tenons a saluer votre 
presence aujourd’hui au Conseil de securite. Le fait 
que vous presidiez ce debat et l’accord que vous venez 
d’obtenir sur une declaration presidentielle du Conseil 
constitue une illustration du role constructif et positif 
que peut jouer un pays aussi important que la Turquie. 
Je conclurai en soulignant qu’il importe que le cycle 
positif actuel permette a l’lraq de recouvrer pleinement 
souverainete. A ce titre, nous rappelons la demande 
formulee par le Conseil de securite dans sa resolution 
1859 (2008) que le Secretaire general prepare un 
rapport, en consultation avec l’lraq, sur les actions 
necessaires pour lui permettre de retrouver un statut 
international egal a celui dont il disposait avant la 
resolution 661 (1990) du 6 aout 1990. Nous attendons 
la remise de ce rapport et nous sommes prets a 
travailler sur cette base, et dans le cadre des 
obligations internationales de l’lraq, notamment les 
resolutions 773 (1992) et 833 (1993) sur la question 
des frontieres avec le Kowei't, et en concertation avec 
tous les Etats concernes. Comme l’a indique le 
President Sarkozy a Bagdad, en fevrier dernier, « l’lraq 
peut compter sur l’amitie de la France pour travailler 
avec lui a sa complete reinsertion dans la communaute 
des nations ». 

M. Parham (Royaume-Uni) (parle en anglais) : 
Monsieur le President, c’est un honneur de vous voir 
presider la presente seance, et nous souhaitons 
egalement la bienvenue au Conseil au Representant 
special du Secretaire general, M. Staffan de Mistura. Je 
tiens a exprimer nos remerciements au Secretaire 
general pour son rapport exhaustif sur la situation en 
Iraq au cours de la periode consideree, et a souligner 
notre ferme appui a la Mission d’assistance des 
Nations Unies pour l’lraq (MANUI) qui joue un role 
crucial en aidant revolution de l’lraq vers un Etat 
democratique, inclusif et stable. Je tiens en particulier 
a rendre hommage a M. De Mistura pour ce qui sera sa 
derniere intervention devant le Conseil de securite en 
sa qualite de Representant special du Secretaire general 
pour l’lraq. II nous manquera enormement. Sa 
direction avisee et son travail acharne et devoue ont ete 
essentiels a la realisation des progres constates en Iraq 
au cours des 18 derniers mois. II a accompli un 
excellent travail, et la profondeur de son engagement a 


ete claire et stimulante dans les dernieres observations 
emouvantes qu’il a faites tout a l’heure. Je lui souhaite 
plein succes dans ses futures fonctions. Afm de 
maintenir la dynamique qu’il a creee, il sera imperatif 
d’assurer une passation rapide et harmonieuse a son 
successeur. 

Le rapport du Secretaire general montre que, 
malgre les difficultes en matiere de securite, l’lraq 
continue de faire des progres. Nous nous felicitons de 
l’election d’un nouveau President du Parlement. Cela 
permettra au Conseil des representants a faire avancer 
le debat sur la legislation essentielle a la stabilite future 
du pays. Nous nous felicitons egalement de la creation 
de nouveaux conseils provinciaux, qui fait suite au 
succes des elections provinciales de janvier dernier. Ils 
ont un role important a jouer dans la fourniture de 
services essentiels et cruciaux pour l’amelioration de la 
vie des Iraquiens qui ont vote pour eux. Et nous 
attendons avec interet les elections legislatives qui 
auront lieu le mois prochain dans la region du 
Kurdistan, ainsi que les elections nationales qui auront 
lieu en debut d’annee prochaine. Nous exhortons le 
Gouvernement iraquien a veiller a ce que la Haute 
Commission electorate independante dispose des 
moyens financiers suffisants pour faciliter la reussite 
des elections nationales. Autre marque d’appui : 
l’Union europeenne a de nouveau propose d’envoyer 
des observateurs electoraux independants pour ces 
deux elections. 

Sur la question des droits de l’homme, nous 
prenons acte des progres accomplis par l’lraq, mais 
nous estimons, comme le rapport du Secretaire general, 
qu’il reste encore beaucoup a faire. Nous exhortons 
vivement le Gouvernement iraquien a veiller a ce que 
la Haute Commission independante des droits de 
l’homme reqoive un fmancement adequat dans le 
prochain budget supplemental. Nous convenons avec 
le Secretaire general que la promotion du dialogue 
entre toutes les parties sur la reconciliation nationale 
demeure une priorite pour l’lraq, et nous saluons le 
role positif joue par la MANUI dans ce domaine. Nous 
encourageons toutes les parties a ceuvrer de concert 
dans un esprit de compromis, a faire de nouveaux 
progres sur le federalisme, le reglement des litiges sur 
les frontieres interieures et sur le partage des 
ressources naturelles. La communaute internationale a 
clairement indique qu’elle est prete a appuyer 
pleinement ce processus, notamment en facilitant les 
pourparlers entre les parties. Les recentes tensions 
politiques a Mossoul et a Diyala sont une source de 
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preoccupation. Nous esperons que les pourparlers 
debuteront bientot en vue de les reduire. 

Nous souhaitons egalement exprimer nos sinceres 
condoleances au Parlement et au peuple iraquiens apres 
l’assassinat la semaine derniere du parlementaire 
Hareth al Ubaidi. II s’agit d’un acte lache, et on ne doit 
pas lui permettre de perturber le processus politique 
dans lequel les dirigeants iraquiens sont engages. Nous 
sommes convaincus de le peuple iraquien poursuivra 
sur la voie de la democratic et du dialogue afin de 
surmonter la violence et le sectarisme. 

Nous nous felicitons des efforts deployes par 
M. De Mistura pour ameliorer le dialogue regional et la 
cooperation entre l’lraq et ses voisins. C’est une 
condition essentielle a l’instauration durable de la paix 
et de la securite. Nous estimons, comme le rapport du 
Secretaire general, que le Pacte international pour 
l’lraq beneficierait d’une approche plus rationnelle, 
axee sur les priorites socioeconomiques. A cette fin, 
nous encourageons une plus grande coordination entre 
le Pacte international pour l’lraq et les donateurs 
internationaux, tels que la Banque mondiale et l’Union 
europeenne, pour veiller a ce que toute l’aide fournie 
soit complementaire et bien ciblee. Nous attendons 
avec interet le rapport du Secretaire general sur les 
resolutions du Conseil de securite relatives a l’lraq. 

Je voudrais terminer par quelques mots sur 
1’ orientation future des relations du Royaume-Uni avec 
l’lraq. Cette semaine, notre Premier Ministre a de 
nouveau reaffirme a notre Parlement que l’essentiel des 
nouvelles relations que nous creons avec le peuple 
iraquien sera base sur les echanges diplomatiques et les 
liens culturels. L’Ambassadeur Al Bayati vient 
d’evoquer la declaration conjointe et la convention que 
nous avons recemment conclues avec l’lraq a cet effet. 
Nous continuerons a jouer un role d’appui dans la 
reconstruction de l’lraq. Signe supplemental de la 
normalisation en Iraq et de l’amelioration de la 
securite : les troupes de combat britanniques ont 
commence a se retirer. Ce processus s’achevera dans 
les delais prevus avant la fin du mois de juillet. Dans 
l’intervalle, nous sommes prets a aider a renforcer les 
capacites des forces armees iraquiennes, et, comme 
l’Ambassadeur Al Bayati l’a indique, son Conseil des 
ministres a approuve un accord permettant au 
Royaume-Uni d’aider a la protection des plates-formes 
petrolieres iraquiennes, a contribuer a la formation 
soutien des forces navales iraquiennes et a les appuyer. 


Le Royaume-Uni estime qu’un pays sur, prospere 
et democratique, en paix avec ses voisins et qui prend 
sa juste place au sein de la communaute internationale, 
demeure extremement important pour les interets 
strategiques et nationaux de nombreux pays, au 
Moyen-Orient et au-dela. 

M me Rice (Etats-Unis) (parle en anglais) : Nous 
sommes honores de la presence aujourd’hui du 
Ministre a cet important debat. 

Je tiens tout d’abord a m’associer a mes collegues 
pour vous remercier, Monsieur le Representant special, 
pour votre direction fort eclairee. Je sais combien mon 
gouvernement, jusqu’au President Obama, vous est 
reconnaissant pour votre service, votre contribution 
considerable, votre sacrifice personnel et votre succes 
dans cette entreprise importante. Vous nous manquerez. 
Je tiens simplement a souligner que nous vous sommes 
veritablement et tres sincerement reconnaissants. Je 
voudrais egalement vous remercier de nous avoir 
rappele les contributions et les sacrifices considerables 
consentis par tant de personnes au nom de l’ONU, mais 
egalement par de nombreux autres pays, et avant tout 
par le peuple iraquien, pour etablir un Iraq souverain, 
democratique et stable. Vous avez evoque d’une 
maniere fort touchante et a point nomme la memoire de 
Sergio, et nous vous en remercions. 

Je voudrais egalement remercier le Secretaire 
general pour son rapport et tous les hommes et toutes 
les femmes de la Mission d’assistance des Nations 
Unies pour l’lraq (MANUI) pour leur travail sans 
relache d’appui a un Iraq plus pacifique et prospere. 

De par les interets strategiques que nous 
partageons avec le Gouvernement iraquien et le service 
heroi'que de milliers de braves Americains et de 
nombreux autres, et ayant a l’esprit l’avenir de millions 
d’lraquiens, les Etats-Unis restent fermement attaches 
a l’lraq. Comme le Conseil le sait, les Etats-Unis 
prevoient, en vertu de l’Accord de securite entre les 
Etats-Unis et l’lraq, de retirer ses troupes de combat 
des villes et villages iraquiens au plus tard a la fin de 
ce mois. Cela ouvrira, par la suite, la voie au retrait de 
toutes les forces des Etats-Unis d’ici la fin de l’annee 
2011. Cependant, notre retrait et la reduction de nos 
effectifs ne diminuent absolument pas notre partenariat 
sur le long terme avec l’lraq. Pendant cette periode de 
transition, les Etats-Unis continueront d’appuyer 
fermement le peuple iraquien a mesure qu’il assume la 
pleine responsabilite de sa nation souveraine. Nous 
continuerons de batir avec l’lraq une relation solide, 
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durable et strategique, qui respecte la souverainete de 
nos deux pays et qui serve leurs interets. 

En tant qu’ami et partenaire strategique, nous 
travaillerons avec le Gouvernement iraquien pour 
renforcer ses institutions democratiques, faire respecter 
l’etat de droit et developper des relations pacifiques et 
cooperatives avec ses voisins. Nous continuerons 
egalement d’encourager la communaute internationale 
d’accroitre sa collaboration avec le Gouvernement 
iraquien dans le but de preserver les acquis politiques, 
economiques et en matiere de securite de l’lraq et de 
les renforcer. 

Les Etats-Unis tiennent a saluer le travail 
absolument crucial effectue par l’ONU en Iraq. Sous la 
direction du Representant special De Mistura et a la 
demande du Gouvernement iraquien, la MANUI 
continue d’elargir la presence et les capacites des 
Nations Unies dans l’ensemble de l’lraq. Contribuant a 
regler les litiges sur les frontieres interieures, a 
organiser des elections libres et regulieres, a poursuivre 
le processus de reconciliation nationale et a alleger les 
souffrances des refugies et des personnes deplacees, la 
MANUI continue de jouer un role crucial dans la 
promotion de la paix, de la securite et de la prosperite 
en Iraq. 

Dans les jours et mois a venir, l’action de la 
MANUI sera on ne peut plus importante. Qu’il me soit 
permis de souligner seulement trois domaines ou ses 
efforts seront particulierement importants. 

En janvier, les Iraquiens ont elu de nouveaux 
conseils provinciaux dans 14 des 18 gouvernorats. Ces 
elections ont ete marquees par une participation forte et 
variee et ont eu lieu dans des conditions de securite 
nettement meilleures. En se basant sur cette reussite, la 
MANUI fournira de nouveau une assistance technique 
et des conseils a la Haute Commission electorate 
independante qui prepare les deux prochaines 
elections : les elections du gouvernement regional du 
Kurdistan en juillet et les elections parlementaires 
iraquiennes en janvier 2010. 

Deuxiemement, la MANUI continuera de jouer 
un role crucial d’appui pour regler les differends 
concernant les frontieres interieures de l’lraq. En 
encourageant un dialogue constructif pour trouver une 
solution mutuellement acceptable, la MANUI contribue 
a mettre en place un element clef necessaire a la 
stabilite durable de l’lraq, et nous encourageons 
vivement toutes les parties concernees a faire avancer 
ce processus. 


Troisiemement, la MANUI offrira un appui 
precieux au Gouvernement iraquien dans l’action qu’il 
mene pour faciliter le retour volontaire, discipline et 
dans la securite des Iraquiens deplaces. Le travail de la 
MANUI est egalement d’une importance vitale dans ce 
domaine. La reinsertion durable et volontaire des 
refugies et des personnes deplacees dans la vie 
iraquienne est indispensable pour la stabilite a long 
terme du pays. Pour appuyer et soutenir le retour de ces 
personnes deracinees par la guerre et le chaos, la 
MANUI travaille avec le Gouvernement iraquien pour 
assurer leur securite et leur garantir un acces au 
logement, a l’emploi et aux services de base. Nous 
saluons les efforts supplementaires deployes par le 
Gouvernement iraquien sur cette question. 

Nous pouvons tous ici etre fiers du bilan 
exemplaire de la MANUI. Nous nous felicitons 
vivement de son travail et nous attendons avec interet 
la poursuite de cette reussite. 

Les Etats-Unis appuient fermement la poursuite 
du developpement de l’lraq en tant que nation 
souveraine et democratique, un pays ou toutes ses 
communautes diverses et dynamiques peuvent 
participer librement a la vie politique, sociale et 
economique et ou les droits de l’homme sont proteges, 
un pays qui contribue a la paix et a la securite de la 
region, un pays qui soit souverain, stable et autonome. 

Afin de mettre a profit les progres qui ont deja ete 
realises, un appui regional et international a l’lraq est 
essentiel. Nous encourageons tous les pays a aider 
l’lraq a atteindre ses objectifs et a appuyer le peuple 
iraquien dans sa recherche de la prosperite et de la 
paix. Les Etats-Unis encouragent sans equivoque la 
MANUI a poursuivre son travail et a elargir sa 
presence en Iraq. Mon gouvernement est pret a 
continuer d’aider la MANUI selon les besoins, et nous 
encourageons tous les pays a faire de meme. 

Pour terminer, les Etats-Unis appuient pleinement 
la declaration du President distribuee par la presidence 
turque. C’est un message de soutien tres important 
pour la MANUI et le peuple iraquien. 

M. Urbina (Costa Rica) (parle en espagnol) : Je 
tiens tout d’abord a saluer votre presence parmi nous 
aujourd’hui, Monsieur le President. Nous vous 
remercions d’avoir fait le voyage jusqu’a New York 
pour la deuxieme fois ce mois-ci, pour participer a nos 
travaux. Je tiens a remercier en particulier 
l’Ambassadeur De Mistura et ses collegues pour le 
travail qu’ils ont accompli pendant tout ce temps. Ils 
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ont ensemble contribue au bien-etre du peuple 
iraquien. Je le remercie d’avoir presente le rapport du 
Secretaire general (S/2009/284). Je salue bien sur 
l’Ambassadeur A1 Bayati et le remercie de son expose 
tres utile. 

Comme l’a indique l’Ambassadeur De Mistura, 
au cours de ces derniers mois, des progres importants 
ont ete realises en Iraq dans differents domaines. Nous 
sommes particulierement heureux d’apprendre que le 
Gouvernement iraquien a renforce les processus 
electoraux en se fondant sur l’experience acquise. Nous 
esperons que les prochaines elections au Kurdistan et 
les elections parlementaires seront ouvertes a tous et 
qu’une majorite de femmes y participera activement. 
Ces processus electoraux sont des occasions 
precieuses, comme l’a dit le Secretaire general, pour 
renforcer la gouvernance au niveau local et pour 
legitimer Fautorite de l’Etat sur tout le territoire 
iraquien. 

Le Costa Rica exhorte les dirigeants politiques 
iraquiens a poursuivre leur travail de promotion du 
progres pour toute la population et a veiller, au moyen 
de mecanismes equitables, que toutes les ressources de 
l’lraq, qui est fort riche, soient distributes a sa 

population. 

Dans ce contexte, nous exhortons Fequipe des 
Nations Unies en Iraq, ainsi que les donateurs 

internationaux, a continuer de travailler en etroite 
cooperation avec les autorites iraquiennes pour mettre 
en place un cadre normatif permettant la mise en oeuvre 
des reformes necessaires dans le secteur public et la 
reglementation, tout aussi necessaire, du secteur prive 
pour faciliter la realisation des objectifs de 

developpement. Le developpement economique, social 
et politique suppose egalement que les gouvernements 
soient a tous les niveaux a Fecoute de leurs citoyens et 
transparents et responsables a leur egard. Dans ce 
contexte, nous pensons que pour optimiser les 

avantages qui decoulent de Finvestissement public, il 
est necessaire de renforcer les politiques de lutte contre 
la corruption. 

Le Costa Rica est convaincu que Famelioration 
de la securite ne peut se faire aux depens des libertes 
fondamentales de la population iraquienne ni de la 
pleine jouissance et de la protection de ses droits 
fondamentaux. Nous trouvons tres preoccupantes les 
observations contenues dans le dernier rapport sur la 
situation en matiere de droits de l’homme en Iraq, 
prepare par la MANUI. Nous regrettons que les 


recentes ameliorations en matiere de securite n’aient 
pas ete accompagnees d’un renforcement de l’etat de 
droit et que la question de Fimpunite n’ait pas ete 
traitee de fafon systematique. Nous sommes 
preoccupes par le fait que la Haute Commission 
independante des droits de l’homme n’a pas encore ete 
creee et qu’on n’a pas alloue les ressources budgetaires 
necessaires pour permettre le debut de ses travaux en 
2009. Nous esperons que les autorites iraquiennes 
honoreront rapidement l’engagement qu’elles ont pris 
de consolider et ameliorer la protection des droits du 
peuple iraquien en creant des institutions 
independantes de suivi et de supervision des droits de 
l’homme, comme nous Fa dit l’Ambassadeur A1 Bayati 
lors du dernier debat du Conseil sur la MANUI, et 
comme il Fa repete aujourd’hui. 

Le Costa Rica estime qu’il est essentiel que l’lraq 
consolide son engagement en faveur des droits de 
l’homme en ratifiant les instruments internationaux et 
en appliquant reellement ceux qu’il a deja ratifies, en 
particulier la Convention sur F elimination de toutes les 
formes de discrimination a l’egard des femmes. 

Avant de terminer, je voudrais exprimer notre 
preoccupation au sujet de F intention annoncee de 
l’lraq de reinstaurer les executions des personnes 
condamnees. Mon pays, qui a aboli la peine de mort en 
1877 et qui a recemment appuye une initiative de 
l’Assemblee generale qui proposait d’instituer un 
moratoire mondial sur les executions, demande 
respectueusement et instamment au Gouvernement 
iraquien de suspendre ces executions. Nous sommes 
egalement preoccupes par les paragraphes du rapport 
qui rendent compte du manque d’informations fiables 
sur la population carcerale et de la surpopulation dans 
les centres de detention. Nous partageons la 
preoccupation exprimee dans le rapport concernant 
Fabsence de garanties quant au respect des normes 
internationales relatives aux droits de l’homme et aux 
proces equitables. Nous exprimons egalement notre 
preoccupation devant les methodes d’interrogatoires 
qui perdurent et qui, selon le rapport, confment a la 
torture. Nous esperons que le Gouvernement iraquien 
traduira sa volonte politique par des actions concretes, 
qu’il ratifiera la Convention contre la torture et autres 
peines ou traitements cruels, inhumains ou degradants 
et son Protocole facultatif ainsi que le deuxieme 
Protocole facultatif se rapportant au Pacte international 
relatif aux droits civils et politiques, visant a abolir la 
peine de mort. 
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M. Churkin (Federation de Russie) (parle en 
russe) : Nous avons le plaisir de vous accueillir en tant 
que President du Conseil. 

En premier lieu, je souhaite remercier 
M. De Mistura, de la Mission d’assistance des Nations 
Unies pour l’lraq (MANUI), pour son expose sur la 
situation en Iraq. Nous voudrions egalement le 
remercier pour son travail a la tete de la MANUI et lui 
souhaiter plein succes dans son nouveau - et d’une 
certaine faqon ancien - poste a la tete du Programme 
alimentaire mondial. 

Nous partageons revaluation faite dans le rapport 
trimestriel sur le travail de la MANUI. Elle est 
equilibree et reflete d’une faipon globalement objective 
la situation actuelle en Iraq, ainsi que les processus en 
cours dans de nombreux secteurs de la vie politique et 
economique du pays, ou nous avons constate des 
progres. Dans le meme temps, nous demeurons 
preoccupes par la situation dans le secteur de la 
securite. Le terrorisme reste une menace, tout comme 
l’activite accrue des groupes armes et les tensions 
interethniques et interreligieuses actuelles. 

Du point de vue strategique, le travail de la 
MANUI doit se concentrer sur des efforts continus 
visant a favoriser le processus de reconciliation 
nationale, qui est pour le moment clairement dans 
Fimpasse. Nous saluons les efforts de la MANUI 
visant a encourager les dirigeants iraquiens a 
rechercher des solutions mutuellement acceptables aux 
problemes politiques et socioeconomiques et a creer un 
systeme de gouvernement efficace auquel puissent 
participer toutes les ethnies et toutes les religions. Sans 
ces efforts, la normalisation de la situation politique et 
le maintien de l’integrite territoriale de l’lraq et la mise 
en place d’une distribution juste des revenus provenant 
de l’exploitation des ressources naturelles echoueront. 

L’un des buts principaux de l’ONU en Iraq est 
d’agir en tant que centre de coordination pour la 
stabilisation du pays, et notamment de deployer des 
efforts pour preparer les elections parlementaires 
prevues au mois de janvier de l’annee prochaine et les 
elections regionales prevues en juillet au Kurdistan. A 
notre avis, la presence future des Nations Unies en Iraq 
depend en grande partie de l’efficacite avec laquelle la 
MANUI contribuera a la tenue reussie des elections et 
assistera le conseil electoral. Nous devons renforcer le 
partenariat entre la MANUI et le Gouvernement 
iraquien en aidant le Gouvernement a prendre la tete 
des efforts de stabilisation de la situation interne. 


En ce moment, nous constatons que les etapes 
initiales du processus preelectoral ont provoque une 
certaine tension politique interne. L’approche des 
elections pourrait tres bien provoquer davantage de 
problemes religieux et interethniques. Nous saluons 
done les efforts de la MANUI pour encourager le 
dialogue interethnique et interreligieux et nous 
demandons a la Mission de continuer a concentrer ses 
efforts sur cette question. 

Malgre l’annonce par le Gouvernement des 
progres enregistres dans le secteur de la securite, nous 
sommes preoccupes par 1’augmentation du nombre 
d’incidents violents, qui a ete d’un tiers au mois 
d’avril. Nous demeurons egalement preoccupes par la 
situation dans les zones contestees, ou des tensions 
persistent entre la population kurde d’un cote et les 
populations turkmene et arabe de l’autre. La MANUI a 
un role positif a jouer pour reduire ces tensions. Nous 
attendons avec impatience la publication officielle du 
rapport de la MANUI sur les zones contestees. Nous 
sommes d’avis que ce document pourrait s’averer 
d’une grande valeur s’il conserve sa nature analytique 
et de conseil et s’il n’anticipe pas les decisions 
souveraines qui doivent etre prises par le peuple 
iraquien lui-meme sur ce sujet extremement sensible 
pour tous les groupes ethniques et religieux. Dans ce 
contexte, il importe de connaitre 1’opinion iraquienne 
sur les documents de la Mission. 

Une autre question, qui revet de l’importance 
pour nous, est la relation entre l’lraq et ses voisins 
regionaux. Sans une cooperation accrue entre Bagdad 
et les pays voisins, et sans la participation active de ces 
voisins dans le processus de reglement iraquien, il 
restera difficile de realiser la paix et la securite en Iraq. 
Nous saluons les efforts de la MANUI visant a appuyer 
le developpement de relations bilaterales entre l’lraq et 
ses voisins. 

Enfin, la delegation russe appuie le projet de 
declaration presidentielle refletant la position du 
Conseil de securite sur les questions concernant l’lraq. 

M. La Yifan (Chine) (parle en chinois ) : Je 
voudrais tout d’abord remercier S. E. M. Davutoglu, 
Ministre des affaires etrangeres de la Turquie, de 
presider notre seance aujourd’hui. Je souhaite 
egalement remercier le Representant special du 
Secretaire general, M. De Mistura, ainsi que le 
representant de l’lraq, pour leurs exposes. C’est la 
derniere apparition de M. De Mistura au Conseil de 
securite en sa qualite de Representant special du 
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Secretaire general. Je profite de cette occasion pour lui 
exprimer notre profonde gratitude pour l’importante 
contribution qu’il a apportee en aidant le processus de 
paix et de reconstruction en Iraq. Je le remercie et lui 
souhaite plein succes dans ses activites futures. 

Cette annee, les elections provinciales se sont 
tenues avec succes en Iraq. Le Conseil des 
representants a expose ses plans afin d’accelerer son 
travail legislatif. Les Forces de securite iraquiennes 
assument des responsabilites de plus en plus 
importantes dans le maintien de la paix et de la 
stabilite dans le pays. Les progres accomplis dans tous 
les secteurs en Iraq meritent d’etre pleinement 
reconnus. Dans le meme temps, nous ne devons pas 
oublier que l’lraq est toujours confronte a de multiples 
problemes dans les domaines politique, de la securite, 
de la reconstruction, des droits de l’homme et de la 
reconciliation nationale. Des attentats a l’explosif 
demeurent frequents. La question relative aux litiges 
sur les frontieres interieures n’est toujours pas reglee. 
Le redressement economique et la reconstruction 
exigent un appui accru de la communaute 
internationale. Un grand nombre de refugies et de 
personnes deplacees doivent rentrer chez eux et se 
reinstaller, et il faut veiller plus efficacement a 
proteger les droits et les interets des femmes et des 
enfants. 

La responsabilite principale de l’avenir et du 
destin de l’lraq incombe au Gouvernement et au peuple 
iraquiens eux-memes. Pour que l’lraq ait un bel avenir, 
tous les dirigeants politiques du pays doivent mettre 
l’interet national au-dessus de tout et rechercher la 
reconciliation, le consensus et la cooperation. Nous 
appuyons les efforts deployes par le Gouvernement 
iraquien pour prendre des mesures propices a la 
stabilite, a l’unite et au developpement du pays, et nous 
esperons que le Gouvernement iraquien et les divers 
partis du pays pourront s’unir pour continuer a 
progresser sur la voie de la reconciliation nationale, de 
l’elaboration d’une legislation, d’une reconstruction 
acceleree et de la protection des droits de l’homme. 
Nous esperons que 1’election du Gouvernement 
regional du Kurdistan et les elections parlementaires se 
derouleront sans probleme et avec succes. 

Les progres realises dans les secteurs politique et 
securitaire ne pourront etre pleinement consolides que 
par la promotion de la reconstruction sociale et 
economique. Nous demandons a la communaute 
internationale de tenir effectivement ses promesses 
d’assistance a l’lraq et d’aider ce pays a accelerer sa 


reconstruction et son developpement. Nous sommes 
favorables a une revision des priorites du Pacte 
international pour l’lraq au vu des besoins de la 
situation actuelle. Nous constatons avec satisfaction 
que l’lraq ameliore et renforce ses relations avec ses 
voisins dans la region. 

L’amelioration des relations de l’lraq avec les 
pays de la region est propice a sa stabilite et a sa 
reconstruction, et elle est egalement dans l’interet 
commun des regions voisines. La communaute 
internationale doit reconnaitre et continuer a 
encourager et a appuyer la cooperation de l’lraq avec 
les pays de la region par le biais de mecanismes 
regionaux multiples et d’initiatives bilaterales. 

Sous la direction de M. De Mistura, la MANUI a 
atteint de bons resultats grace aux efforts progressifs et 
cibles qu’elle a deployes sur tous les fronts pour 
executer son mandat conformement a la resolution 
1770 (2007). Nous esperons que la MANUI continuera 
de renforcer la cooperation avec le Gouvernement 
iraquien, de fournir une assistance aux elections cles en 
Iraq, de faire des recommandations raisonnables et 
realisables concernant le dialogue politique en Iraq et 
de faire avancer plus encore le processus de 
reconciliation nationale. 

Nous esperons egalement que la MANUI 
continuera a coordonner l’assistance humanitaire a 
l’lraq, en creant notamment les conditions necessaires 
au retour, a la reinstallation et a la reinsertion des 
Iraquiens refugies et deplaces. Nous esperons aussi que 
la MANUI accordera une aide accrue au peuple 
iraquien dans le domaine des droits de l’homme. 

Nous appuyons les efforts deployes par l’ONU 
pour continuer a elargir sa presence et ses activites en 
Iraq a la lumiere des besoins du pays. En meme temps, 
nous demandons aux parties concemees de prendre des 
mesures effectives pour renforcer la surete et la 
securite du personnel des Nations Unies. 

La Chine est favorable a ce que l’lraq retrouve 
son statut international. Nous attendons avec interet le 
rapport du Secretaire general en application de la 
resolution 1859 (2008). 

M. Kafando (Burkina Faso) : Je voudrais remercier 
M. Staffan de Mistura pour sa presentation du rapport du 
Secretaire general (S/2009/284) sur la situation en Iraq 
et, alors qu’il termine sa mission a la tete de la Mission 
d’assistance des Nations Unies pour l’lrak (MANUI), 
lui rendre hommage pour sa precieuse contribution au 
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reglement de la question iraquienne. Je remercie 
egalement le Representant permanent de l’lraq pour sa 
declaration. 

11 y a peu, nous felicitions le peuple et le 
Gouvernement iraquiens pour les acquis enregistres 
dans le processus de democratisation, notamment avec 
le succes des elections provinciales et la reprise 
progressive du controle de leur pays et de leur destin. 
Aujourd’hui, nous encourageons le Gouvernement 
iraquien, quelles que soient les difficultes qui 
persistent, a perseverer dans ses efforts afin de 
preserver les acquis, en particulier en matiere de 
reconciliation nationale et de renforcement de son 
autorite sur l’ensemble du territoire. 

De ce point de vue, nous constatons agreablement 
que les Iraquiens sont sincerement engages dans le 
processus de reconciliation nationale, qui, comme on le 
sait, est la condition prealable du succes de toute autre 
action, notamment le reglement des litiges sur les 
frontieres interieures, le partage des ressources 
naturelles et la question du federalisme. 

Nous nous felicitons egalement du bon 
aboutissement des elections dans les gouvernorats et de 
la bonne organisation de celles-ci par la Haute 
Commission electorate independante. Nous souhaitons 
que les consultations electorates prevues courant 2009 
et en 2010 soient, comme les precedentes, couronnees 
de succes. 

Neanmoins, l’lraq reste toujours confronts a de 
nombreux defis, et pour cette raison, la bonne 
collaboration et la cooperation entre la MANUI, la 
force multinationale et les Forces de securite 
iraquiennes sont essentielles pour garantir la stabilite 
du pays. II revient cependant aux Iraquiens eux-memes 
au premier chef d’ceuvrer a renforcer la paix et 
d’assurer un developpement harmonieux de leur pays. 

Differents indices sont revelateurs de cette 
aspiration legitime a la paix, ainsi de la production 
recente de rapports analytiques sur la question des 
differends concernant les frontieres internes dans le 
nord de l’lraq, ainsi aussi de l’assistance technique et 
logistique fournie a la Commission parlementaire dans 
le cadre de la recherche d’un consensus concernant le 
statut de Kirkouk. Nous esperons par ailleurs que les 
enseignements tires par les membres de la Commission 
de 1’experience de l’lrlande du Nord contribueront a 
mieux apprehender et resoudre les questions du partage 
du pouvoir, de la reforme des politiques et du statut 
constitutionnel de la province. 


Le bon deroulement de la strategie nationale de 
developpement est egalement une indication fort 
encourageante dans les efforts de relevement de l’lraq. 
Et dans cette dynamique, nul doute que l’adoption, en 
fevrier 2009 a Naples, d’une nouvelle approche dans 
1’assistance internationale renforcera cette strategie, 
tout comme l’engagement des organismes, fonds et 
programmes des Nations Unies d’etablir un Plan-cadre 
pour l’aide au developpement en Iraq pour 2011-2014 
et le reexamen futur du Pacte, envisage avec l’aide du 
Conseiller special, M. Ibrahim Gambari. 

Dans le domaine des droits de l’homme, nous 
saluons les initiatives prises par l’ONU et le 
Gouvernement iraquien pour promouvoir l’egalite des 
sexes et la parite, et pour assurer la mise en oeuvre de 
la resolution 1325 (2000) du Conseil de securite. 

Enfin, il nous semble essentiel de souligner que 
le renforcement de la cooperation regionale demeure 
un important parametre de la strategie de sortie de crise 
en Iraq. Tout en felicitant les acteurs sous-regionaux 
pour leur clairvoyance, nous savons gre a la MANUI et 
au Representant special des efforts deployes en vue de 
renforcer la confiance et la cooperation entre les pays 
de la region. 

La paix et la stabilite en Iraq sont indispensables 
a la quietude de l’ensemble de la region et du monde. 
Aucun effort ne doit par consequent etre epargne pour 
que la securite revienne tres rapidement et 
defmitivement dans ce pays. 

M. Mayr-Harting (Autriche) (parle en anglais) : 
Je tiens avant toutes choses a vous remercier, Monsieur 
le Ministre, d’avoir assume la presidence de cette 
seance tres importante. Je voudrais egalement 
remercier le Representant special De Mistura de son 
expose et saluer la Mission d’assistance des Nations 
Unies pour l’lraq (MANUI) de la determination 
inlassable avec laquelle elle aide le peuple iraquien a 
rebatir son pays. Je voudrais aussi exprimer la 
gratitude de l’Autriche pour votre devouement 
personnel extraordinaire, votre courage et votre 
leadership, notamment s’agissant de promouvoir le 
dialogue et la reconciliation nationale et politique. Je 
tiens egalement a remercier le representant de l’lraq de 
sa declaration. 

Comme le Secretaire general l’a signale dans son 
rapport (S/2009/284), la reconciliation nationale 
demeure la priorite absolue pour un Iraq stable et 
pacifique. Nous nous felicitons de l’initiative recente 
prise par le Representant special du Secretaire general 
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de lancer un dialogue de haut niveau entre le 
Gouvernement iraquien et le Gouvernement regional 
du Kurdistan a propos des litiges sur les frontieres 
interieures. II est extremement important que, durant 
les campagnes qui vont preceder les elections 
regionales au Kurdistan le mois prochain et les 
elections nationales en janvier 2010, les dirigeants de 
tous bords axent leurs efforts sur la reconciliation 
nationale. 

Pour ce qui est de la question du partage du 
pouvoir, de la propriete et de la demographie a 
Kirkouk, nous nous felicitons de l’aide que la MANUI 
a fournie a la commission parlementaire. Nous 
regrettons que cette commission ne puisse toujours pas 
faire etat de progres. Nous esperons que tous les 
acteurs continueront de se montrer sincerement 
determines a regler toutes les questions en suspens en 
ce qui concerne l’attribution des postes 
gouvernementaux. 

Compte tenu des difficultes budgetaires liees a la 
crise economique et a la diminution des revenus du 
petrole, les dirigeants regionaux et nationaux doivent 
sortir de l’impasse concernant la question de la 
reglementation du secteur des hydrocarbures. Cela 
contribuerait aussi vivement a encourager 
l’investissement etranger dans le pays. La signature du 
memorandum d’accord sur la cooperation energetique 
avec l’Union europeenne serait tout aussi positive a cet 
egard. 

La recente poussee des attentats aveugles contre 
les civils, y compris les attentats-suicides, vient 
douloureusement nous rappeler la fragilite des 
avancees obtenues de haute lutte en matiere de 
securite. De multiples defis persistent. 

Nous sommes encourages de voir que les 
personnes deplacees a l’interieur de l’lraq continuent 
de retourner dans leurs communautes respectives. Dans 
le meme temps, nous partageons l’avis du Secretaire 
general que des efforts accrus en faveur de la 
reinsertion, de la reinstallation et du retour sont 
essentiels pour permettre le retour durable de ces 
personnes, en toute securite et dans la dignite. Cela 
permettrait aussi de montrer aux Iraquiens refugies a 
1’etranger, qui sont plus de 1,5 million, qu’un avenir 
les attend eux aussi dans leur patrie. Nous saluons les 
efforts immenses consentis par les Gouvernement 
syrien et jordanien pour accueillir les refugies 
iraquiens. 


Comme le souligne le rapport de la MANUI sur 
la situation en matiere de droits de l’homme, des 
mesures supplementaires pour renforcer l’etat de droit 
et mettre fin a l’impunite sont necessaires. Nous 
sommes encourages de voir que l’lraq s’est engage a 
renforcer la protection des droits de l’homme. Nous 
esperons done que les recommandations figurant dans 
le rapport, en particulier celles relatives a la protection 
des femmes, des enfants et des groupes vulnerables, 
seront mises en oeuvre le plus rapidement possible. La 
Haute Commission independante des droits de 
l’homme devrait pouvoir contribuer de maniere 
importante a ces efforts. Nous esperons done vivement 
que les autorites iraquiennes feront en sorte que la 
Commission commence rapidement ses importants 
travaux. 

Nous nous felicitons du progres realise vers la 
ratification par l’lraq de la Convention contre la torture 
et autres peines ou traitements cruels, inhumains ou 
degradants, et nous esperons que cette ratification 
insufflera un elan nouveau a la reforme du systeme 
judiciaire penal. Nous exhortons l’lraq a reconduire le 
moratoire sur l’application de la peine de mort observe 
depuis aout 2007. Je voudrais egalement rappeler la 
declaration de l’Union europeenne a ce sujet. 

L’Autriche et l’Union europeenne sont pretes a 
appuyer les efforts de l’lraq pour asseoir le respect des 
droits de l’homme et l’etat de droit, notamment en 
mettant en oeuvre la strategie nationale de lutte contre 
la corruption. Ces efforts sont indispensables pour 
retablir la confiance du peuple iraquien dans ses 
institutions. La participation egale des femmes sera 
determinante pour atteindre cet objectif. Dans la 
mesure ou les Forces de securite iraquiennes assument 
des responsabilites croissantes, nous voudrions tout 
particulierement encourager le recrutement de femmes 
dans la police et dans l’armee. 

Je voudrais souligner que l’Autriche est 
fermement attachee a appuyer les efforts du peuple et 
du Gouvernement iraquiens pour faire en sorte que le 
pays soit democratique, uni et prospere. Nous 
appuyons done egalement la conclusion rapide d’un 
accord de partenariat et de cooperation entre l’lraq et 
l’Union europeenne. Nous esperons que l’lraq 
continuera d’amplifier le dialogue qu’il a renoue avec 
ses voisins, conformement aux resolutions pertinentes 
de l’ONU, et que les negociations - y compris, je tiens 
a le souligner, les negociations bilaterales - 
progresseront rapidement vers le reglement des 
questions bilaterales encore en suspens. 
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Enfin, je voudrais vous remercier, Monsieur le 
President, ainsi que les Etats-Unis d’Amerique, d’avoir 
prepare le projet de declaration presidentielle 
d’aujourd’hui. Ce texte recueille tout notre appui. 

M. Puente (Mexique) (parle en espagnol) : Nous 
sommes honores, Monsieur le President, de votre 
presence parmi nous aujourd’hui pour presider les 
travaux du Conseil de securite. Ma delegation vous 
souhaite de nouveau la bienvenue. 

Comme l’ont fait d’autres delegations, nous 
voudrions remercier M. Staffan de Mistura de son 
expose detaille. Nous saisissons cette occasion pour 
saluer le travail qu’il a accompli a la tete de la Mission 
d’assistance des Nations Unies pour l’lraq (MANUI). 
Nous sommes convaincus qu’il rencontrera la meme 
reussite dans ses responsabilites futures. Nous lui 
souhaitons plein succes. 

Nous voudrions aussi remercier l’Ambassadeur 
Hamid A1 Bayati de son rapport detaille, qui reflete 
clairement les progres enregistres recemment dans son 
pays. 

Depuis le dernier examen des activites de l’ONU 
en Iraq, en fevrier, le Gouvernement iraquien a 
poursuivi ses efforts pour renforcer la democratic, 
exercer un controle efficace sur son territoire national, 
et ameliorer la securite et les conditions de vie du 
peuple iraquien. II nous faut non seulement saluer ces 
efforts, mais aussi encourager le Gouvernement 
iraquien a poursuivre dans cette voie, avec l’appui de 
la communaute internationale, en particulier au 
moment ou l’attendent d’importantes echeances 
electorates durant le deuxieme semestre de 2009 et au 
debut de l’annee 2010. A n’en pas douter, ces 
echeances permettront de renforcer la souverainete, 
l’independance et l’integrite territoriale de l’lraq et de 
garantir le droit du peuple iraquien de determiner 
librement son avenir economique et politique. Elies lui 
permettront aussi d’exercer le controle sur ses 
ressources naturelles. 

A cet egard, nous notons avec satisfaction que 
d’importants progres ont ete realises ces derniers mois 
dans divers secteurs de la vie nationale iraquienne. En 
matiere electorate, le bon deroulement, dans un climat 
pacifique, des elections provinciales le 31 janvier a 
confirme l’attachement du Gouvernement et du peuple 
iraquiens a la democratie et au renforcement des 
institutions locales, ce qui ameliorera les conditions de 
vie de la population. L’activite de la Haute 
Commission electorate independante merite d’etre 


particulierement saluee. Avec l’appui des autorites 
iraquiennes, de la MANUI et de la communaute 
internationale, elle a veille a ce que les elections se 
deroulent dans les meilleures conditions possibles, 
garantissant ainsi la legitimite et l’impartialite des 
resultats. La cooperation fructueuse entre la Haute 
Commission, le Gouvernement et la MANUI devrait se 
poursuivre tout au long de la preparation des elections 
regionales de juillet 2009 et des elections 
parlementaires de janvier 2010. 

Sur le plan politique, l’election en avril d’un 
nouveau President du Parlement va permettre de 
progresser sur les questions legislatives et 
constitutionnelles encore en suspens. Elle contribuera 
egalement a consolider les bases du processus de 
reconciliation nationale, qui est une priorite absolue 
pour l’lraq, ainsi que l’Ambassadeur A1 Bayati l’a 
indique. 

En ce qui concerne la securite, en fevrier, nous 
nous etions felicites de l’entree en vigueur de l’Accord 
de securite bilateral entre les Gouvernements iraquien 
et americain. Cet Accord constitue la base du transfert 
des responsabilites aux Forces de securite iraquiennes. 

Pour ce qui est de la souverainete, nous notons 
avec satisfaction que les troupes americaines ont 
commence a se retirer de leurs anciennes bases, tandis 
que les troupes iraquiennes assument de plus en plus de 
responsabilites dans le domaine de la securite 
interieure, conformement a l’Accord de securite 
bilateral. Ce processus revet une grande importance 
pour le Mexique, qui a toujours ete favorable au 
renforcement de la souverainete de l’lraq et a toujours 
prone son autonomie. 

Au niveau regional, le Gouvernement a montre 
qu’il etait capable de consolider et de renforcer les 
liens avec ses voisins et de jeter les bases de relations 
bilaterales avec les pays de la region. Nous nous 
felicitons par consequent de la decision prise d’inclure 
les relations regionales dans les priorites du Pacte 
international pour l’lraq, cela avec 1’appui de la 
MANUI. En outre, grace au role d’interlocuteur que 
joue la MANUI, un dialogue s’est engage sur les 
frontieres interieures en litige et sur le statut de 
Kirkouk. Ce dialogue est indispensable pour 
l’instauration d’une paix durable dans le pays, et il a 
recemment donne des resultats, ainsi que l’a indique 
M. de Mistura. 

La situation actuelle en Iraq est a l’oppose de ce 
qu’elle etait les annees precedentes. Toutefois, comme 


20 


09-37305 



S/PV.6145 


dans tous les processus de reconstruction, des 
difficultes de taille persistent et entravent la 
reconciliation nationale et le developpement 
economique du pays. Nous sommes particulierement 
preoccupes par l’envergure et la frequence des attaques 
aveugles qui ont coute la vie a un grand nombre de 
civils. Nous condamnons vigoureusement ces strategies 
d’intimidation inacceptables et nous nous associons au 
Secretaire general pour exhorter les Iraquiens a ne pas 
ceder a 1’intimidation. Nous avons confiance dans la 
capacite des Forces de securite iraquiennes de 
combattre les groupes armes qui incitent a la violence 
sectaire et d’exercer progressivement un contrdle 
croissant sur 1’ensemble du territoire iraquien, tout en 
preservant les droits de l’homme. 

A cet egard, ma delegation partage la 
preoccupation du Secretaire general a l’egard de la 
decision du Gouvernement iraquien d’appliquer de 
nouveau la peine de mort, a laquelle le Mexique est 
oppose. A cet egard, nous invitons les autorites 
iraquiennes a cesser cette pratique. Nous lan 9 ons 
egalement un appel a prendre des precautions pour 
respecter les droits des femmes. 

Nous nous felicitons a cet egard de la creation de 
la Haute Commission independante des droits de 
l’homme, qui permettra de relever progressivement ces 
defis. Nous nous felicitons egalement de la proposition 
de l’Organisation des Nations Unies de preter son 
appui a la consolidation de cette commission. Nous 
esperons que les fonds necessaires au financement de 
la Haute Commission seront bientdt accordes, ce qui 
contribuera a renforcer les capacites des institutions 
iraquiennes dans le domaine de la protection des droits 
de l’homme et a etablir de meilleures pratiques en 
matiere de traitement des detenus et de deroulement 
des proces, notamment a mettre en place les garanties 
de proces equitable et de procedure reguliere. 

L’insecurite persistante dans le pays a genere un 
flux continu de personnes deplacees et de refugies, ce 
qui compromet le developpement a long terme du pays. 
Par consequent, nous nous felicitons de ce que, depuis 
le debut de l’annee 2008, pres de 50 000 families sont 
de retour dans leurs communautes d’origine. Nous 
invitons les autorites iraquiennes a continuer de 
cooperer avec le Haut-Commissariat des Nations Unies 
pour les refugies afin d’assurer le retour des refugies et 
des personnes deplacees dans les meilleures conditions 
possibles, tout en garantissant le respect de leur 
dignite. 


La reconstruction et le developpement 
economique sont une part essentielle de la solution a ce 
probleme, et sont etroitement lies a l’amelioration des 
conditions de securite et au renforcement des 
institutions et de l’etat de droit. L’appui de la MANUI 
et de la communaute internationale doit se concentrer 
sur ces domaines essentiels pour consolider le 
developpement futur de l’lraq. 

A cet egard, le Mexique a contribue au Fonds 
central d’intervention pour les urgences humanitaires 
de l’Organisation des Nations Unies, afin de faire face 
aux epidemies qui ont touche plus de 10 000 personnes 
dans le pays, et il continue ainsi d’etre l’un des 
principaux moteurs de ce programme. 

Je voudrais conclure en rendant hommage au 
travail des membres du personnel de la MANUI, ainsi 
qu’a l’important role que cette Mission a joue en 
ameliorant considerablement les conditions de vie des 
Iraquiens. Sa presence a permis de parvenir a la 
creation d’un gouvernement independant et souverain, 
et a facilite l’assistance aux activites humanitaires et de 
reconstruction. 

A l’avenir, la MANUI aura l’occasion de 
continuer a appuyer l’lraq dans des initiatives comme 
le Pacte international pour l’lraq, la tenue d’elections 
regionales et nationales, la strategie nationale d’aide et 
la question des droits de l’homme. L’avenir de l’lraq et 
le bien-etre des Iraquiens dependent de la 
determination de leur gouvernement et de 1’appui de la 
communaute internationale pour relever ces defis. 

Pour toutes ces raisons, nous tenons a remercier 
la presidence du Conseil d’avoir prepare le projet de 
declaration presidentielle a laquelle ma delegation 
s’associe pleinement. 

M. Vilovic (Republique de Croatie) {parle en 
anglais) : Monsieur le President, permettez-moi, pour 
commencer, d’exprimer notre plaisir de vous voir 
presider personnellement cette seance. Je tiens 
egalement a exprimer une chaleureuse bienvenue a 
M. De Mistura et a le remercier de 1’expose qu’il a fait 
aujourd’hui, ainsi que de son engagement personnel, de 
sa direction, et de ses realisations en Iraq. Je lui 
presente tous mes vceux de succes dans ses futures 
activites. 

La Croatie se felicite de la contribution 
permanente de l’Organisation des Nations Unies et a la 
promotion et la consolidation de la paix, de la stabilite, 
de la democratie, des droits de l’homme et du 
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developpement en Iraq. Compte tenu de ce qu’ils vont 
bientot quitter leurs fonctions respectives, je voudrais 
user de cette occasion de remercier une fois encore au 
nom de la Croatie M. De Mistura et son adjoint, 
M. Shearer, de leur travail acharne et des efforts 
personnels devoues qu’ils ont deployes en remplissant 
le mandat de la Mission. 

La Mission d’assistance des Nations Unies pour 
l’lraq (MANUI) continue de jouer un role crucial en 
Iraq. Son engagement et sa presence croissants 
apportent un appui precieux au Gouvernement iraquien 
et au peuple iraquien s’agissant de repondre aux defis 
qui restent a relever. Nous saluons les efforts que le 
Representant special et son equipe ont deployes en vue 
de faciliter le dialogue politique, notamment leurs bons 
offices sur la question des litiges sur les frontieres 
interieures et le statut de Kirkouk. En outre, nous 
apprecions le role qu’ils ont joue en facilitant le 
dialogue national et regional, en offrant leur expertise 
sur les questions constitutionnelles en suspens et en 
apportant leur soutien dans le domaine des droits 
electoraux et des droits de l’homme. 

La Croatie s’associe pleinement aux messages 
contenus dans le projet de declaration presidentielle 
que le Conseil est sur le point d’adopter aujourd’hui, 
reaffirmant son appui a la MANUI et au peuple et au 
Gouvernement iraquiens dans leurs efforts pour 
reconstruire un pays stable, sur et democratique. 

L’lraq a accompli des progres remarquables au 
cours des dernieres annees. Les elections provinciales 
qui se sont tenues cette annee meme, les premieres a 
etre dirigees et controlees par les Iraquiens seuls, sont 
de bon augure pour l’avenir du pays. Nous trouvons 
egalement encourageante la reussite de l’inscription 
des electeurs au Kurdistan, qui commence. Nous 
considerons ces elections comme une manifestation 
d’une tendance plus generale, dans laquelle les 
Iraquiens assument de plus en plus la responsabilite de 
leurs propres affaires. En outre, ils ont mis en route des 
procedures democratiques locales, qui doivent passer 
dans le dialogue national. 

Nous appelons les dirigeants de l’lraq a exploiter 
au mieux ces tendances positives recentes sur un plan 
tant politique que securitaire et a traduire cet elan par 
une reconciliation nationale qui conduira a une paix et 
a une stabilite durables ainsi qu’au developpement 
economique et social. Nous esperons que cela produira 
des ameliorations tangibles qui se feront sentir dans la 


vie quotidienne des citoyens iraquiens ordinaires, 
preservant ainsi les progres accomplis. 

La reconciliation nationale, ainsi que 
M. De Mistura et le Secretaire general dans son rapport 
(S/2009/284) l’ont souligne a juste titre, reste la tache 
la plus pressante. En fin de compte, seul un reglement 
politique peut garantir l’irreversibilite de revolution 
recente de la situation et des resultats obtenus. Nous 
appelons les dirigeants iraquiens a surmonter les 
interets sectaires, a s’engager eux-memes dans le 
dialogue et la recherche de solutions de compromis, 
notamment sur les questions cruciales de la legislation 
sur les hydrocarbures, la revision constitutionnelle et 
les frontieres interieures. 

La Croatie se felicite vivement de l’attention 
portee par la MANUI aux questions des frontieres et au 
statut de Kirkouk, apprecie a sa juste valeur son 
initiative et sa contribution analytique, et espere voir 
des progres rapides. 

Nous nous felicitons du renforcement du secteur 
de la securite et la poursuite de l’extension de l’autorite 
des Forces de securite iraquiennes dans le pays. 
Toutefois, la recente vague de violence sectaire et 
terroriste et les tensions croissantes dans plusieurs 
zones sont une source de graves preoccupations. La 
Croatie condamne fermement les recents attentats 
terroristes. II ne faut pas laisser les plans des 
extremistes eloigner l’lraq de la voie de la paix et de la 
transformation democratique. Cette menace ne fait que 
souligner l’urgence de faire avancer la question de la 
reconciliation, puisque c’est sur les civils innocents 
que continue de peser le poids de la violence aveugle. 

La Croatie est preoccupee par les defis aux 
multiples facettes auxquels fait face le Gouvernement 
iraquien, notamment en matiere de reconstruction et de 
croissance economique. Comme le rapport le note a 
juste titre, les ressources doivent etre depensees dans 
des domaines qui feront une difference durable en 
matiere de revitalisation sociale et economique. Nous 
comprenons qu’il existe encore en certains points de 
graves besoins humanitaires, et nous apprecions les 
efforts deployes par le Gouvernement pour remedier a 
la situation des refugies, des personnes deplacees et 
des rapatries. La creation d’emplois et d’infrastructures 
est essentielle pour susciter un sentiment tangible de 
progres pour le peuple iraquien, ainsi qu’un sentiment 
sous-jacent de paix et de stabilite. Nous esperons que 
le Gouvernement iraquien consolidera les recentes 
ameliorations en matiere de securite et nous nous 
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felicitons des efforts qu’il deploie pour assurer une 
bonne gouvernance et l’etat de droit, notamment les 
mesures recemment prises pour lutter contre la 
corruption. 

La cooperation regionale et le dialogue 
constructif avec les voisins de l’lraq restent des 
elements determinants d’une stabilisation a long terme. 
Inversement, une paix et une stabilite durables en Iraq 
demeurent cruciales pour la securite regionale, qui est 
a son tour cruciale pour la securite internationale. Nous 
trouvons encourageante 1’intensification des contacts 
bilateraux de haut niveau et appuyons 1’engagement 
permanent de la MANUI a favoriser les initiatives de 
cooperation bilaterales ainsi que l’engagement 
regional. 

Alors que l’lraq assume progressivement une 
pleine souverainete, la Croatie appuie pleinement 
1’opinion qu’il est devenu necessaire que le Conseil 
reexamine l’ensemble des obligations imposees a ce 
pays sous le regime de Saddam Hussein et ajuste le 
statut juridique international de l’lraq conformement a 
sa nouvelle situation. Alors que le Conseil est sur le 
point de commencer le processus d’examen 
conformement a la resolution 1859 (2008), nous 
sommes prets a travailler avec d’autres en vue de 
parvenir a des solutions durables qui tiendront dument 
compte de cette nouvelle realite. 

M. Dabbashi (Jamahiriya arabe libyenne) {parle 
en arabe) : Je tiens tout d’abord a vous dire, Monsieur 
le President, combien nous sommes heureux de vous 
voir presider personnellement cette seance, ce qui 
reflete l’interet considerable que pour portez a la 
situation en Iraq. Nous tenons egalement a remercier 
M. Staffan de Mistura de son expose tres detaille et de 
tous les efforts qu’il a deployes en tant que 
Representant special du Secretaire general en Iraq. 
Nous reconnaissons et saluons l’excellent role joue par 
la Mission d’assistance des Nations Unies pour l’lraq 
(MANUI) sous sa direction. Je tiens egalement a 
remercier l’Ambassadeur Hamid A1 Bayati, 
Representant permanent de l’lraq, de son importante 
declaration. 

La MANUI a accompli un travail de fond au 
cours de la periode consideree. Elle a remporte de 
grands succes en depit de tous les defis et de toutes les 
difficultes auxquels elle doit faire face, en particulier 
dans le domaine de la securite. Nous tenons par 
consequent a insister sur la necessite de renforcer le 
role de l’ONU et de ses institutions specialises en Iraq 


comme solution de rechange a la presence de troupes 
etrangeres en Iraq. 

Au cours de la periode consideree, l’lraq a realise 
des progres importants sur le plan politique en 
organisant des elections dans 14 gouvernorats en 
janvier, notamment des elections provinciales. A cet 
egard, nous reconnaissons et saluons les efforts 
deployes par la MANUI et le Representant special du 
Secretaire general pour appuyer la Haute Commission 
electorate independante et pour regler les litiges sur les 
frontieres interieures de l’lraq. Nous esperons que l’on 
pourra mettre un terme aux tensions dans la zone de 
Kirkouk et trouver une solution politique qui soit 
conforme a la Constitution de l’lraq et qui satisfasse 
toutes les parties et renforce l’unite de tous les secteurs 
de la societe iraquienne. 

Nous demandons instamment a la Mission et au 
Representant special de continuer de jouer un role 
neutre dans le but de renforcer la confiance entre les 
parties, d’encourager la reconciliation nationale et 
d’aider a promouvoir le dialogue. Nous les exhortons 
egalement a travailler en consultation avec le 
Gouvernement iraquien pour parvenir a un consensus 
rassemblant toutes les parties quant au reglement de 
leurs differends et pour instaurer une securite a long 
terme dans l’ensemble de l’lraq, condition prealable au 
developpement et a la prosperite. 

Les tensions actuelles et les operations militaires 
au cours de la periode consideree nous amenent de 
nouveau a reaffirmer que la presence continue des 
forces d’occupation, sous quelque forme que ce soit, 
continueront d’etre une source d’instabilite. Le retrait 
de ces forces contribuera a assurer la reconciliation 
nationale qui est indispensable a la stabilite, a la 
reconstruction et a la prosperite de l’lraq, ainsi qu’un 
element important pour promouvoir et renforcer les 
relations avec ses voisins. Le retrait contribuera 
egalement a reduire le niveau de soutien dont 
beneficient les groupes et factions armes, notamment 
ceux qui affirment lutter contre les forces etrangeres en 
Iraq. 

A cet egard, nous aimerions mentionner le 
paragraphe 48 du rapport (S/2009/284) du Secretaire 
general, ou il est dit que les Forces de securite 
iraquiennes sont pretes a prendre le relais de la force 
multinationale en Iraq. Nous esperons que ce processus 
pourra etre accelere. 

Le rapport du Secretaire general indique 
egalement qu’il est possible que le deficit budgetaire 
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de l’lraq en 2009 atteigne 15,9 milliards de dollars. Si 
cela se produit, ce serait le deficit le plus eleve des six 
dernieres annees. Cela pourrait entraver et retarder la 
reconstruction et empecher la mise en oeuvre des 
politiques du Gouvernement iraquien. Nous esperons 
que la hausse du prix du petrole pourra contribuer a 
reduire ou a eliminer completement le deficit 
budgetaire prevu. A cet egard, nous tenons a souligner 
qu’il importe que les pays qui ont conduit l’invasion de 
l’lraq assument la responsabilite de financer les fonds 
internationaux speciaux crees pour aider le pays. 

Sur le plan humanitaire, nous notons avec 
satisfaction que le retour des personnes deplacees et 
des refugies se poursuit. Cependant, nous restons tres 
preoccupes par le fait que des millions de refugies 
iraquiens se trouvent encore en dehors de l’lraq, 
notamment dans les Etats voisins. Nous esperons que 
le Gouvernement iraquien et les organismes des 
Nations Unies accorderont une priorite absolue a la 
question du retour des refugies et mettront en place les 
conditions propices a ce retour. 

Malgre les progres relatifs realises dans le 
domaine des droits de l’homme, nous restons 
preoccupes par certains incidents qui ont cause la mort 
de plusieurs civils et personnalites politiques, ainsi que 
par les assassinats et les attaques visant differents 
groupes de la societe iraquienne. 

Nous sommes egalement vivement preoccupes 
par le fait que plus de 15 000 personnes sont detenues 
par les forces d’occupation et que certains detenus ont 
ete arretes par les autorites iraquiennes immediatement 
apres avoir ete liberes d’infrastructures penitentiaires 
controlees par la force multinationale en Iraq. Les 
autorites iraquiennes detiennent ces personnes dans des 
conditions difficiles : les autorites judiciaires n’ont pas 
delivre de mandats d’arret contre elles et ne sont pas en 
mesure de leur assurer un proces equitable. Nous 
esperons que cette situation s’ameliorera d’ici peu. 

La situation en Iraq aujourd’hui est fort differente 
de ce qu’elle etait au moment de l’adoption de la 
resolution 661 (1990). Le moment est venu pour le 
Conseil de securite de prendre les mesures necessaires 
pour que l’lraq retrouve le statut international et 
juridique qui etait le sien avant l’adoption de cet 
instrument. 

M. Bui The Giang (Viet Nam) (parle en 
anglais) : Je tiens a m’associer aux autres orateurs pour 
vous souhaiter de nouveau la bienvenue au Conseil, 
Monsieur le President, et pour vous remercier de 


presider personnellement la seance d’aujourd’hui. Je 
remercie egalement le Representant special du 
Secretaire general, M. de Mistura, de son expose sur la 
situation en Iraq et du travail qu’accomplit la Mission 
d’assistance des Nations Unies pour l’lraq (MANUI). 
Je le felicite pour sa direction eclairee des operations 
de la Mission pendant une periode tres difficile. Je lui 
souhaite plein succes dans son nouveau poste. Je 
remercie egalement l’Ambassadeur A1 Bayati de l’lraq 
pour sa contribution a nos debats d’aujourd’hui. 

Au cours des six derniers mois, nous avons pu 
constater qu’il existe une tendance reguliere et positive 
sur le front tant politique que securitaire en Iraq. Des 
efforts serieux ont ete deployes pour former des 
conseils provinciaux dans 14 gouvernorats et pour 
renforcer les collectivites locales et territoriales a la 
suite des elections provinciales qui se sont deroulees 
avec succes au debut de cette annee. Un nouveau 
President du Parlement a ete elu, mettant ainsi fin a 
1’impasse politique de quatre mois et permettant ainsi 
de proceder a l’examen de la legislation en souffrance, 
indispensable pour le relevement du pays. Le fait que 
les Forces de securite iraquiennes sont de plus en plus 
capables d’assumer des responsabilites plus lourdes en 
matiere de securite prepare le terrain a de plus amples 
ameliorations des conditions de securite sous la 
souverainete de l’lraq. Le fait que les retours des 
personnes deplacees se poursuivent regulierement, en 
depit d’une recrudescence des violences, est la preuve 
du retablissement de la confiance au sein de la 
population. 

Les visites de haut niveau en Iraq et de l’lraq ont 
ameliore les relations internationales du pays, par- 
dessus tout avec les partenaires voisins. Nous gardons 
cependant a l’esprit les multiples problemes auxquels 
l’lraq doit encore faire face. Ils incluent, entre autres, 
la recente flambee d’attaques aveugles contre des 
civils, en plus des attaques habituelles contre les 
Forces de securite iraquiennes et les forces 
multinationales en de nombreux endroits du pays; le 
delicat processus de reconciliation, qui est encore 
complique par la situation economique difficile, avec 
un deficit budgetaire de 27 % selon les previsions cette 
annee; les taux de pauvrete et de chomage inquietants 
et l’eruption de maladies ainsi que l’insecurite 
alimentaire, ce qui rend encore plus fragiles les 
groupes vulnerables de la population, tels que les 
femmes, les enfants, les personnes deplacees et les 
refugies. 
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Dans ce contexte, il est essentiel pour le 
Gouvernement iraquien et pour les citoyens de 
consolider les progres enregistres jusqu’a maintenant et 
d’avancer sur la voie de la reconciliation, de la 
reconstruction et de la reintegration nationales, de 
resoudre le probleme du statut de Kirkouk et les 
differends concernant les frontieres administratives 
interieures, de faire avancer le processus de reforme 
constitutionnelle, de parvenir a un accord sur les 
arrangements de partage des revenus, et de preparer les 
elections de Kirkouk, les referendums eventuels, les 
elections de district et de sous-district, les elections 
parlementaires nationales de cette annee ainsi que 
d’autres echeances electorates importantes l’annee 
prochaine. 

Tous ces problemes ne peuvent pas etre traites 
separement et necessiteront la bonne volonte et 
1’engagement ferme de toutes les parties concernees. 
Nous appelons toutes les parties en Iraq a depasser 
leurs interets partisans et a travailler ensemble dans un 
esprit de reconciliation, de bonne foi et de cooperation 
en vue de parvenir a un compromis qui permettrait au 
pays d’aller de l’avant avec une vision commune et sur 
la voie de la paix. 

Etant donne que le Mecanisme des fonds 
internationaux pour la reconstruction de l’lraq cessera 
ses activites d’ici la fin de l’annee, que le Pacte 
international pour l’lraq approche du troisieme 
anniversaire de sa mise en oeuvre, que le financement 
international de la reconstruction et du developpement 
diminue, nous endossons le besoin imperatif exprime 
dans la Declaration de Paris d’assurer 1’appropriation, 
la prise de responsabilite et la transparence en matiere 
d’aide. Nous pensons que l’assistance internationale et 
regionale doit etre mieux coordonnee pour aider l’lraq 
a traiter ses priorites socioeconomiques nationales, et 
que cela doit etre fait au moyen de chaque mecanisme 
y relatif, que ce soient le Pacte international pour 
l’lraq, le Fonds d’affectation speciale pour l’lraq du 
Groupe des Nations Unies pour le developpement, les 
reunions ministerielles elargies, ou les groupes 
regionaux sur l’energie, les refugies et la securite. 

Nous felicitons la MANUI pour le travail 
courageux qu’elle a effectue en Iraq conformement aux 
resolutions 1770 (2007) et 1830 (2008) du Conseil de 
securite. Nous saluons la decision des agences, des 
fonds et des programmes des Nations Unies de mettre 
en place un nouveau Plan-cadre des Nations Unies 
pour l’aide au developpement de l’lraq pour 2011- 
2014, conformement a la strategic nationale de 


developpement de l’lraq. Nous saluons egalement 
l’annonce du Secretaire generale qui va presenter un 
rapport sur l’examen de toutes les resolutions du 
Conseil de securite concernant specifiquement l’lraq au 
titre de la resolution 1859 (2008). 

Etant donne que l’lraq est au beau milieu d’une 
periode de transition critique, nous reaffirmons la 
volonte du Viet Nam d’apporter une contribution 
pratique a la reconstruction de l’lraq. 

Pour terminer, nous remercions la delegation 
turque d’avoir propose le projet de declaration 
presidentielle, que nous sommes prets a appuyer. 

M. Rugunda (Ouganda) (parle en anglais) : Je 
vous souhaite la bienvenue, Monsieur, et je me felicite 
que vous presidiez cette seance en personne. Le fait 
que vous soyez venu presider la seance montre 
l’importance que la presidence attache a cette reunion. 
Ma delegation remercie M. De Mistura, Representant 
special du Secretaire general en Iraq et Chef de la 
Mission d’assistance des Nations Unies pour l’lraq 
(MANUI), de son expose encourageant et M. A1 
Bayati, le Representant permanent de l’lraq, de sa 
declaration. 

L’Ouganda est satisfait du progres et de 
l’amelioration generale de la situation politique et 
securitaire en Iraq. Nous louons les efforts de 
reconciliation menes par le Premier Ministre Al- 
Maliki, visant a rassembler tous les Iraquiens, dont les 
anciens membres du Parti Baas. Nous sommes 
convaincus que la paix et la stability durables que nous 
recherchons se concretiseront uniquement sous la 
direction du peuple iraquien appuye par la communaute 
internationale. Nous sommes done satisfaits des 
accords conclus sur le choix du nouveau President du 
Parlement et encourageons les differentes sections de 
la societe iraquienne a partir de cette base ainsi que 
d’autres reussites pour creer un Iraq plus stable et plus 
pacifique. 

Nous felicitons le peuple iraquien pour la tenue 
d’elections provinciales reussies et en regie generale 
pacifiques, qui lui ont egalement permis de choisir des 
gouverneurs et leurs adjoints. Nous felicitons la Haute 
Commission electorate independante pour le travail 
accompli dans l’organisation des elections. 

Alors que l’lraq se prepare pour les elections au 
gouvernement regional du Kurdistan en juillet 2009 et 
pour les elections parlementaires nationales en 2010, 
nous demandons a la Commission electorate de partir 
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des accomplissements que represente l’organisation 
reussie des elections provinciales. Nous felicitons la 
MANUI pour l’aide constante qu’elle a apportee au 
peuple et au Gouvernement iraquiens a cet egard. 

Ma delegation salue le travail continu de la 
MANUI a l’appui du Gouvernement iraquien pour 
creer des conditions favorables au retour des refugies 
iraquiens en toute securite et a la reinstallation des 
personnes deplacees. Nous sommes satisfaits des 
importants faits nouveaux survenus dans la region, 
avec les visites de haut niveau entre l’lraq et d’autres 
pays de la region pendant la periode consideree. La 
securite, la stabilite et le developpement de l’lraq sont 
indissolublement lies a la paix, a la stabilite et au 
developpement de la region. 

II reste des problemes a resoudre pour consolider 
les progres faits jusqu’a maintenant. Nous remarquons 
que la solution de la question des frontieres interieures 
en litige reste l’un des elements indispensables a une 
paix durable en Iraq. Nous encourageons les dirigeants 
iraquiens a travailler en plus etroite collaboration dans 
un esprit d’unite nationale et a adopter des mesures 
politiques, constitutionnelles et legislatives pour 
resoudre ces problemes. 

Pour terminer, l’Ouganda remercie M. De 
Mistura pour son travail et pour son habile direction de 
la MANUI. Nous felicitons l’ensemble du personnel de 
l’ONU en Iraq pour ses contributions au service de la 
stabilite et de la securite en Iraq. L’Ouganda appuie le 
projet de declaration presidentielle prepare par les 
Etats-Unis et la Turquie pour communiquer la position 
du Conseil de securite sur la situation en Iraq. 

M. Takasu (Japon) (parle en anglais) : Je 
voudrais vous remercier, Monsieur, de presider la 
seance du Conseil d’aujourd’hui. 

Je remercie M. Staffan De Mistura pour son utile 
expose. De meme, comme l’ont deja mentionne tous 
mes collegues, c’est la derniere fois que M. De Mistura 
parait au Conseil dans l’exercice de sa fonction 
actuelle. Je voudrais moi aussi lui exprimer notre 
profonde gratitude pour avoir rempli ces taches tres 
difficiles dans des circonstances defavorables pour 
toutes les annees ou il a travaille avec devouement 
pour la cause des Nations Unies. Je pense aussi que 
tous les membres de la Mission d’assistance des 
Nations Unies pour l’lraq (MANUI) meritent des 
felicitations pour leur magnifique travail. 


Je voudrais egalement feliciter l’Ambassadeur 
A1 Bayati pour sa declaration tres utile et pour les 
informations qu’il nous a communiquees concernant 
les progres accomplis par le peuple et le Gouvernement 
iraquiens jusqu’a present. 

Nous sommes satisfaits de revolution positive 
pendant cette periode, notamment de l’election du 
nouveau President du Parlement et de la formation de 
conseils regionaux. II est encourageant de voir que 
l’lraq continue a faire de tels progres, mais il reste 
evidemment beaucoup de difficultes a surmonter. 
Comme nombre de nos collegues, nous pensons que la 
reconciliation nationale est le defi le plus important qui 
se pose a la stabilite du pays. Nous sommes tres 
heureux que le Premier Ministre Al-Maliki lance un 
appel en faveur de la reprise des efforts de 
reconciliation nationale. 

Un processus democratique representatif et 
n’excluant personne sera une base essentielle de la 
reconciliation nationale. Les preparatifs des elections 
du Conseil des representants sont en cours. Nous 
esperons que la participation sera plus elevee qu’aux 
elections precedentes, que cette fois-ci le processus 
electoral sera une norme bien etablie pour le peuple 
iraquien, et que les griefs et les divergences politiques 
se regleront par les bulletins de vote, et non pas par les 
balles. Nous appuyons le role important que joue la 
Mission d’assistance des Nations Unies pour l’lraq 
(MANUI) pour aider la Haute Commission electorate 
independante. 

Les litiges sur les frontieres interieures sont une 
autre question importante pour la reconciliation 

nationale. La contribution de la MANUI a ete 

precieuse, car la Mission a fourni des rapports 

analytiques. Nous esperons que ces rapports aideront le 
peuple iraquien a trouver un accord sur ces litiges, y 
compris le statut de Kirkouk. 

Ces questions auront des incidences pour la 
Constitution. Nous croyons que la MANUI peut 
utilement aider le peuple iraquien a regler ces 

questions interdependantes complexes. 

En matiere de securite, nous notons que les 
incidents survenus recemment indiquent clairement que 
les acquis enregistres dans ce secteur restent precaires. 
Les forces des Etats-Unis quitteront les villes 
iraquiennes a la fin de juin. Nous esperons que les 
forces iraquiennes seront a meme de relever le defi que 
pose le maintien de la securite. 
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Une autre question importante est celle des 
relations de l’lraq avec ses voisins. Nous apprecions 
l’appui fourni par la MANUI pour faire avancer la 
cooperation bilaterale avec les voisins de l’lraq. Nous 
attendons egalement avec interet de recevoir le rapport 
du Secretaire general, comme demande par la 
resolution 1859 (2008). 

Pour ce qui est du redressement economique, 
nous nous felicitons des initiatives energiques prises 
par le peuple iraquien pour mener les efforts de 
redressement, de reconstruction et de developpement. 
Les fluctuations du cours du petrole presentent des 
difficultes pour le budget du Gouvernement iraquien. 
Mais nous avons bon espoir que le Gouvernement 
pourra relever ce defi. Le Japon a fourni des 
subventions d’un montant de 1,7 milliard de dollars, et 
nous venons d’echanger des notes avec le 
Gouvernement iraquien en vue de lui fournir une aide 
publique au developpement par le biais d’un pret de 
2,43 milliards de dollars pour 12 projets dans les 
domaines des transports, de l’energie, des centrales 
industrielles et de 1’irrigation. 

Le Japon est determine a aider le peuple iraquien, 
de concert avec d’autres membres de la communaute 
internationale. Nous sommes convaincus que la visite 
du Ministre des affaires etrangeres Zebari au Japon non 
seulement aura pour effet de consolider nos relations 
bilaterales, qui sont deja excellentes, mais sera 
egalement une bonne occasion d’etablir un dialogue 
constructif sur les problemes importants auxquels 
l’lraq est confronte aujourd’hui. 

Pour terminer, je voudrais reaffirmer le ferme 
appui du Gouvernement japonais au Gouvernement et 
au peuple iraquiens. 

Le President (parle en anglais) : Je vais 
maintenant faire une declaration en ma qualite de 
Ministre des affaires etrangeres de la Turquie. 

Je voudrais d’abord m’associer aux orateurs 
precedents pour remercier le Representant special, 
M. Staffan De Mistura, de son expose tres instructif, 
mais surtout des efforts inlassables et devoues qu’il 
deploie a la direction de la Mission d’assistance des 
Nations Unies pour l’lraq (MANUI). En effet, au cours 
de son mandat plutot bref, il a donne a toute l’equipe 
des Nations Unies l’energie necessaire pour aider le 
Gouvernement et le peuple iraquiens dans leur quete de 
paix et de stability. Cela s’est produit a un moment 
critique, alors que l’lraq avait plus que jamais 
auparavant besoin de 1’assistance de l’ONU. Sous sa 


direction avisee, la MANUI a joue un role 
extremement constructif. Elle a fourni des competences 
et des analyses, aplani les divergences et favorise des 
changements positifs. 

Mais la tache de l’ONU est encore loin d’etre 
terminee. Au cours des mois et des annees a venir, il 
faudra de maniere tout aussi urgente continuer a aider 
l’lraq. Nous esperons que le successeur de 
M. De Mistura pourra faire encore davantage. 

Bien entendu, non seulement l’ONU mais 
1’ensemble de la communaute internationale, et 
d’abord et avant tout le Gouvernement et le peuple 
iraquiens eux-memes, doivent etre a la hauteur de la 
tache. Nous devons tous veiller collectivement a ce que 
les Iraquiens s’engagent sur la voie irreversible d’une 
paix, d’une securite et d’une prosperite durables. C’est 
encore une gageure redoutable que d’atteindre ce point, 
mais nous n’avons pas d’autre choix. Le veritable 
succes pour nous tous sera de voir l’lraq assumer la 
place qui lui revient de droit dans la communaute des 
nations. 

Au vu de ce qui a ete accompli au cours des six 
dernieres annees, nous avons de bonnes raisons d’etre 
optimistes. En effet, il n’y a pas longtemps, il ne 
manquait pas de scenarios apocalyptiques. 
Aujourd’hui, malgre les nombreux risques qui nous 
attendent encore, nous voyons la lumiere au bout du 
tunnel. 

J’ai moi-meme ete le temoin de cette evolution. 
En effet, ces six dernieres annees, je me suis rendu 
plusieurs fois en Iraq, et chaque fois que j’y retourne, 
j’observe des changements dans la bonne direction. 
Apres des annees de dictature marquees par la peur, la 
frustration et la haine, le peuple iraquien s’efforce 
aujourd’hui de faire un bond en avant vers l’espoir, la 
confiance et l’empathie. Et cela lui fait beaucoup de 
bien. C’est parce que la democratie est a l’oeuvre, au 
niveau tant national que local. La securite s’ameliore 
malgre les flambees de violence dues a des elements 
extremistes. Les partis politiques prennent de plus en 
plus conscience de la necessite d’engager un dialogue 
national. Et, surtout, le peuple iraquien a le sentiment 
croissant de controler la situation. 

Ce ne sont pas la des realisations modestes, 
compte tenu de la situation qui etait celle de l’lraq il y 
a six ans. Mais il ne faut pas non s’empresser de crier 
victoire. Nous ne devons pas nous laisser emporter par 
notre optimisme au risque de ne pas evaluer avec 
realisme l’avenir de l’lraq. Le pays est encore a un 
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stade critique de sa transformation en un Etat stable et 
democratique. En fait, l’lraq est au bord d’une nouvelle 
phase marquante de son histoire. Par exemple, les 
elections parlementaires prevues pour le debut de 
l’annee prochaine seront un moment decisif de la jeune 
democratic iraquienne. Au vu des irregularites 
constatees aux dernieres elections, l’impartialite et le 
professionnalisme de la Haute Commission electorale 
independante seront certainement l’une des clefs du 
succes du processus electoral. 

Mais, plus important encore, le processus 
politique lui-meme est parseme de serieux obstacles 
d’ici les elections. Compte tenu des divergences 
considerables et de l’esprit d’affrontement qui separent 
les partis politiques, a ce stade critique, les efforts de 
reconciliation nationale sont d’autant plus importants. 
En particulier, il faut s’interesser de tres pres a 
l’harmonie ethnique et religieuse en Iraq. II faut 
aborder les divergences dans le cadre d’une 
concertation nationale significative de fafon a 
renforcer l’unite et l’integrite territoriale de l’lraq. 

De meme, le reglement du statut de Kirkouk et la 
question plus large des litiges sur les frontieres 
interieures constituent egalement des priorites 
pressantes. Ainsi, les processus politique et legislatif en 
cours doivent etre intensifies afin de regler rapidement 
cette question sensible. Microcosme de l’lraq, Kirkouk 
pourrait et devrait etre un exemple pour la 
reconciliation nationale. 

Le transfert pacifique des responsabilites en 
matiere de securite aux Forces de securite iraquiennes 
presente egalement un autre defi, car les elements 
extremistes tenteront d’exploiter cette transition pour 
creer le chaos et la peur. Nous avons deja commence a 
voir les premiers signes de cette evolution menafante. 
C’est pourquoi la formation et le materiel fournis aux 
Forces de securite iraquiennes doivent etre de la 
meilleure qualite possible en cette phase critique qui 
precede les elections, et au-dela. 

En tete de ces preoccupations, l’application juste 
et equitable de la loi d’amnistie, la facilitation du 
retour des refugies et des personnes deplacees, 
1’adoption - qui n’a que trap tarde - de lois sur le 
partage des ressources en hydrocarbures et des recedes 
qui en derivent, l’etablissement de la confiance et de la 
cooperation avec les pays voisins, le renforcement du 
dialogue regional et, enfin et surtout, la lutte contre le 
terrorisme qui prend sa source en Iraq et qui en emerge 


comptent egalement parmi les questions qui appellent 
une attention urgente et constante. 

A ce stade, je voudrais souligner que la lutte 
contre le terrorisme exige une cooperation integrale au 
sein de la communaute internationale, mais 
particulierement entre les pays voisins. En fait, c’est 
une obligation a laquelle tous les Membres de l’ONU 
sont rigoureusement tenus. Dans le cas de l’lraq, la 
Turquie respecte pleinement cette obligation et espere 
que l’lraq et ses voisins feront de meme. 

Enfin, et peut-etre dans une optique a plus long 
terme, l’etablissement d’un consensus solide sur la 
Constitution est imperatif pour que l’lraq devienne une 
veritable democratie. Une constitution unificatrice qui 
jouit d’un consensus national est la base de tout 
systeme democratique. En Iraq aussi, la Constitution 
doit refleter un contrat social que toutes les parties 
pourront adopter et autour duquel elles pourront toutes 
se rallier. 

Comme on peut le voir, la voie a suivre ne sera 
pas facile. Vu les nombreux defis, elle sera 
certainement cahoteuse. Mais je suis convaincu que le 
Gouvernement et le peuple iraquiens meneront ce 
processus a bien et avec grand succes. 

Un processus democratique representatif et 
n’excluant personne sera une base essentielle de la 
reconciliation nationale. Les preparatifs des elections 
du Conseil des representants sont en cours. Nous 
esperons que la participation sera plus elevee qu’aux 
elections precedentes, que cette fois-ci le processus 
electoral sera une norme bien etablie pour le peuple 
iraquien, et que les griefs et les divergences politiques 
se regleront par les bulletins de vote, et non pas par les 
balles. Nous appuyons le role important que joue la 
Mission d’assistance des Nations Unies pour l’lraq 
(MANUI) pour aider la Haute Commission electorale 
independante. 

Les litiges sur les frontieres interieures sont une 
autre question importante pour la reconciliation 

nationale. La contribution de la MANUI a ete 

precieuse, car la Mission a fourni des rapports 

analytiques. Nous esperons que ces rapports aideront le 
peuple iraquien a trouver un accord sur ces litiges, y 
compris le statut de Kirkouk. 

Ces questions auront des incidences pour la 
Constitution. Nous croyons que la MANUI peut 
utilement aider le peuple iraquien a regler ces 

questions interdependantes complexes. 
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En matiere de securite, nous notons que les 
incidents survenus recemment indiquent clairement que 
les acquis enregistres dans ce secteur restent precaires. 
Les forces des Etats-Unis quitteront les villes 
iraquiennes a la fin de juin. Nous esperons que les 
forces iraquiennes seront a meme de relever le defi que 
pose le maintien de la securite. 

Une autre question importante est cede des 
relations de l’lraq avec ses voisins. Nous apprecions 
l’appui fourni par la MANUI pour faire avancer la 
cooperation bilaterale avec les voisins de l’lraq. Nous 
attendons egalement avec interet de recevoir le rapport 
du Secretaire general, comme demande par la 
resolution 1859 (2008). 

Pour ce qui est du redressement economique, 
nous nous felicitons des initiatives energiques prises 
par le peuple iraquien pour mener les efforts de 
redressement, de reconstruction et de developpement. 
Les fluctuations du cours du petrole presentent des 
difficultes pour le budget du Gouvernement iraquien. 
Mais nous avons bon espoir que le Gouvernement 
pourra relever ce defi. Le Japon a fourni des 
subventions d’un montant de 1,7 milliard de dollars, et 
nous venons d’echanger des notes avec le 
Gouvernement iraquien en vue de lui fournir une aide 
publique au developpement par le biais d’un pret de 
2,43 milliards de dollars pour 12 projets dans les 
domaines des transports, de l’energie, des centrales 
industrielles et de l’irrigation. 

Le Japon est determine a aider le peuple iraquien, 
de concert avec d’autres membres de la communaute 
internationale. Nous sommes convaincus que la visite 
du Ministre des affaires etrangeres Zebari au Japon non 
seulement aura pour effet de consolider nos relations 
bilaterales, qui sont deja excellentes, mais sera 
egalement une bonne occasion d’etablir un dialogue 
constructif sur les problemes importants auxquels 
l’lraq est confronte aujourd’hui. 

Pour terminer, je voudrais reaffirmer le ferme 
appui du Gouvernement japonais au Gouvernement et 
au peuple iraquiens. 

Le President (parle en anglais) : Je vais 
maintenant faire une declaration en ma qualite de 
Ministre des affaires etrangeres de la Turquie. 

Je voudrais d’abord m’associer aux orateurs 
precedents pour remercier le Representant special, 
M. Staffan De Mistura, de son expose tres instructif, 
mais surtout des efforts inlassables et devoues qu’il 


deploie a la direction de la Mission d’assistance des 
Nations Unies pour l’lraq (MANUI). En effet, au cours 
de son mandat plutot bref, il a donne a toute l’equipe 
des Nations Unies l’energie necessaire pour aider le 
Gouvernement et le peuple iraquiens dans leur quete de 
paix et de stabilite. Cela s’est produit a un moment 
critique, alors que l’lraq avait plus que jamais 
auparavant besoin de 1’assistance de l’ONU. Sous sa 
direction avisee, la MANUI a joue un role 
extremement constructif. Elle a fourni des competences 
et des analyses, aplani les divergences et favorise des 
changements positifs. 

Mais la tache de l’ONU est encore loin d’etre 
terminee. Au cours des mois et des annees a venir, il 
faudra de maniere tout aussi urgente continuer a aider 
l’lraq. Nous esperons que le successeur de 
M. De Mistura pourra faire encore davantage. 

Bien entendu, non seulement l’ONU mais 
1’ensemble de la communaute internationale, et 
d’abord et avant tout le Gouvernement et le peuple 
iraquiens eux-memes, doivent etre a la hauteur de la 
tache. Nous devons tous veiller collectivement a ce que 
les Iraquiens s’engagent sur la voie irreversible d’une 
paix, d’une securite et d’une prosperite durables. C’est 
encore une gageure redoutable que d’atteindre ce point, 
mais nous n’avons pas d’autre choix. Le veritable 
succes pour nous tous sera de voir l’lraq assumer la 
place qui lui revient de droit dans la communaute des 
nations. 

Au vu de ce qui a ete accompli au cours des six 
dernieres annees, nous avons de bonnes raisons d’etre 
optimistes. En effet, il n’y a pas longtemps, il ne 
manquait pas de scenarios apocalyptiques. 
Aujourd’hui, malgre les nombreux risques qui nous 
attendent encore, nous voyons la lumiere au bout du 
tunnel. 

J’ai moi-meme ete le temoin de cette evolution. 
En effet, ces six dernieres annees, je me suis rendu 
plusieurs fois en Iraq, et chaque fois que j’y retourne, 
j’observe des changements dans la bonne direction. 
Apres des annees de dictature marquees par la peur, la 
frustration et la haine, le peuple iraquien s’efforce 
aujourd’hui de faire un bond en avant vers l’espoir, la 
confiance et l’empathie. Et cela lui fait beaucoup de 
bien. C’est parce que la democratie est a l’ceuvre, au 
niveau tant national que local. La securite s’ameliore 
malgre les flambees de violence dues a des elements 
extremistes. Les partis politiques prennent de plus en 
plus conscience de la necessite d’engager un dialogue 
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national. Et, surtout, le peuple iraquien a le sentiment 
croissant de controler la situation. 

Ce ne sont pas la des realisations modestes, 
compte tenu de la situation qui etait cede de l’lraq il y 
a six ans. Mais il ne faut pas non s’empresser de crier 
victoire. Nous ne devons pas nous laisser emporter par 
notre optimisme au risque de ne pas evaluer avec 
realisme l’avenir de l’lraq. Le pays est encore a un 
stade critique de sa transformation en un Etat stable et 
democratique. En fait, l’lraq est au bord d’une nouvelle 
phase marquante de son histoire. Par exemple, les 
elections parlementaires prevues pour le debut de 
l’annee prochaine seront un moment decisif de la jeune 
democratic iraquienne. Au vu des irregularites 
constatees aux dernieres elections, l’impartialite et le 
professionnalisme de la Haute Commission electorate 
independante seront certainement l’une des clefs du 
succes du processus electoral. 

Mais, plus important encore, le processus 
politique lui-meme est parseme de serieux obstacles 
d’ici les elections. Compte tenu des divergences 
considerables et de l’esprit d’affrontement qui separent 
les partis politiques, a ce stade critique, les efforts de 
reconciliation nationale sont d’autant plus importants. 
En particulier, il faut s’interesser de tres pres a 
l’harmonie ethnique et religieuse en Iraq. Il faut 
aborder les divergences dans le cadre d’une 
concertation nationale significative de fai^on a 
renforcer l’unite et l’integrite territoriale de l’lraq. 

De meme, le reglement du statut de Kirkouk et la 
question plus large des litiges sur les frontieres 
interieures constituent egalement des priorites 
pressantes. Ainsi, les processus politique et legislatif en 
cours doivent etre intensifies afin de regler rapidement 
cette question sensible. Microcosme de l’lraq, Kirkouk 
pourrait et devrait etre un exemple pour la 
reconciliation nationale. 

Le transfert pacifique des responsabilites en 
matiere de securite aux Forces de securite iraquiennes 
presente egalement un autre defi, car les elements 
extremistes tenteront d’exploiter cette transition pour 
creer le chaos et la peur. Nous avons deja commence a 
voir les premiers signes de cette evolution mena 9 ante. 
C’est pourquoi la formation et le materiel fournis aux 
Forces de securite iraquiennes doivent etre de la 
meilleure qualite possible en cette phase critique qui 
precede les elections, et au-dela. 

En tete de ces preoccupations, l’application juste 
et equitable de la loi d’amnistie, la facilitation du 


retour des refugies et des personnes deplacees, 
1’adoption - qui n’a que trop tarde - de lois sur le 
partage des ressources en hydrocarbures et des recedes 
qui en derivent, l’etablissement de la confiance et de la 
cooperation avec les pays voisins, le renforcement du 
dialogue regional et, enfin et surtout, la lutte contre le 
terrorisme qui prend sa source en Iraq et qui en emerge 
comptent egalement parmi les questions qui appellent 
une attention urgente et constante. 

A ce stade, je voudrais souligner que la lutte 
contre le terrorisme exige une cooperation integrate au 
sein de la communaute internationale, mais 
particulierement entre les pays voisins. En fait, c’est 
une obligation a laquelle tous les Membres de l’ONU 
sont rigoureusement tenus. Dans le cas de l’lraq, la 
Turquie respecte pleinement cette obligation et espere 
que l’lraq et ses voisins feront de meme. 

Enfin, et peut-etre dans une optique a plus long 
terme, l’etablissement d’un consensus solide sur la 
Constitution est imperatif pour que l’lraq devienne une 
veritable democratie. Une constitution unificatrice qui 
jouit d’un consensus national est la base de tout 
systeme democratique. En Iraq aussi, la Constitution 
doit refleter un contrat social que toutes les parties 
pourront adopter et autour duquel elles pourront toutes 
se rallier. 

Comme on peut le voir, la voie a suivre ne sera 
pas facile. Vu les nombreux defis, elle sera 
certainement cahoteuse. Mais je suis convaincu que le 
Gouvernement et le peuple iraquiens meneront ce 
processus a bien et avec grand succes. 

Il incombe a la communaute internationale d’etre 
solidaire avec l’lraq alors qu’il s’attaque a ces taches 
redoutables. De fait, nous devons tous aider les 
Iraquiens a s’engager sur la bonne voie. C’est pourquoi 
nous nous felicitons tant de voir que les divisions qui 
prevalaient au sein de la communaute internationale 
aux premieres heures de l’ere post-Saddam ont 
desormais cede la place a une determination commune 
et ferme a appuyer le desir de paix, de securite et de 
prosperite de l’lraq. 

L’ONU fait certainement partie integrante de cet 
effort collectif et elle doit continuer a jouer son role 
tres utile. L’assistance fournie par l’ONU pour regler la 
question du differend administratif sur les frontieres et 
du statut de Kirkouk, en particulier, revet une grande 
importance. Les rapports prepares par la MANUI sur 
cette question fournissent une bonne base sur laquelle 
s’appuyer. Nous esperons maintenant que toutes les 
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parties en Iraq entameront un dialogue ouvert a tous 
qui conduira au reglement consensuel de cette question 
delicate. 

D’un autre cote, le Pacte international pour l’lraq 
fournit egalement un excellent cadre pour 
1’engagement de la communaute internationale aupres 
de l’lraq, dans le respect des priorites que le 
Gouvernement iraquien a lui-meme defmies. Nous 
devons done proceder constamment a l’examen et a la 
mise a jour du Pacte pour en preserver l’efficacite. 
Cela est particulierement important dans la mesure ou 
la crise financiere mondiale et la forte chute des prix 
du petrole ont eu de graves repercussions sur 
Teconomie iraquienne. 

Pour sa part, la Turquie continuera d’appuyer le 
developpement et la reconstruction de l’lraq. De fait, la 
Turquie est depuis longtemps un vecteur important des 
flux d’aide humanitaire et economique a destination de 
l’lraq. Aujourd’hui, le volume de notre commerce 
bilateral augmente aussi rapidement. Le Conseil 
strategique de haut niveau entre la Turquie et l’lraq, 
preside par nos premiers ministres respectifs, fournit 
une orientation et un elan solides en faveur de la 
diversification et du renforcement de notre cooperation 
economique. 

Sur le plan politique egalement, la frequence des 
visites bilaterales de haut niveau temoigne en soi de la 
nature exemplaire de nos relations. De fait, nous 
entretenons de bonnes relations avec tous les acteurs 
politiques en Iraq, ce qui nous permet de jouer un role 
efficace pour encourager la reconciliation nationale. 

En outre, T accord bilateral de formation militaire 
que nous avons recemment signe est un autre exemple 
parlant du renforcement de la cooperation entre nos 
deux pays. Grace a cet accord, nous allons assurer une 
vaste formation aux Forces de securite iraquiennes de 
maniere a renforcer leurs capacites de faire face a leurs 
responsabilites accrues en matiere de securite en cette 
periode critique. 

Bref, je voudrais reaffirmer une fois de plus que 
la Turquie n’epargnera aucun effort pour aider le 
peuple iraquien a obtenir la paix et la prosperite qu’il 
merite. Nous estimons qu’il s’agit la d’une des 
responsabilites qui nous incombent en tant qu’Etat 
voisin. Les liens qui unissent depuis des siecles notre 
histoire et notre culture communes ont forge une 
relation inebranlable entre nous et tous les groupes de 
la societe iraquienne, des Arabes aux Kurdes, des 
Turkmenes aux Assyriens, des Chiites aux Sunnites. Ce 


sont tous nos freres et nos sceurs, et leur securite et leur 
bien-etre sont aussi chers a nos yeux que notre securite 
et notre propre bien-etre. 

Je voudrais souligner une fois de plus notre 
intime conviction que l’lraq a un avenir radieux, qui 
est desormais a portee de main. Nous sommes 
persuades que le peuple iraquien y parviendra en 
agissant de maniere unie et en surmontant ses 
divergences ethniques et sectaires. Pour notre part, 
nous nous engageons a l’accompagner dans toutes les 
etapes de ce noble parcours. Je m’arreterai sur cette 
note plutot optimiste. 

Je reprends a present mes fonctions de President 
du Conseil de securite. 

Le representant de l’lraq a demande la parole 
pour faire une nouvelle declaration. Je lui donne la 
parole. 

M. A1 Bayati (Iraq) (parle en anglais) : Je n’ai 
pas d’autre observation a faire, Monsieur le President, 
sinon pour vous remercier d’avoir pris la peine de venir 
de nouveau a New York apres si peu de temps pour 
presider la presente seance. 

Je voudrais vous exprimer mes remerciements et 
ma gratitude, et transmettre a M. Staffan De Mistura 
les remerciements du Gouvernement et du peuple 
iraquiens. II va nous manquer. II a accompli un travail 
tout a fait louable pour aider l’lraq et le peuple 
iraquien. J’espere que l’ONU continuera d’aider l’lraq 
et son peuple dans leurs efforts pour parvenir a un Iraq 
democratique, pluraliste et stable. 

Le President (parle en anglais) : A Tissue de 
consultations entre les membres du Conseil de securite, 
j’ai ete autorise a faire, au nom du Conseil, la 
declaration suivante : 

«Le Conseil de securite reaffirme son 
attachement a Tindependance, la souverainete, 
l’unite et Tintegrite territoriale de l’lraq, et 
souligne Timportance de la stability et de la 
securite de ce pays pour le peuple iraquien, la 
region et la communaute internationale. 

Le Conseil salue les importants efforts 
deployes par le Gouvernement iraquien pour 
affermir la democratie et l’etat de droit, renforcer 
la securite et l’ordre public et lutter contre le 
terrorisme et la violence sectaire dans Tensemble 
du pays, et reaffirme son appui au peuple et au 
Gouvernement iraquiens en ce qu’ils s’emploient 
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a batir un pays sur, stable, uni et democratique, 
fonde sur l’etat de droit et le respect des droits de 
l’homme. 

Le Conseil reaffirme son plein appui a la 
Mission d’assistance des Nations Unies pour 
l’lraq (MANUI) qui donne des conseils, soutient 
et aide le peuple et le Gouvernement iraquiens a 
renforcer les institutions democratiques, a 
favoriser le dialogue politique sans exclusive et la 
reconciliation nationale, a faciliter le dialogue 
regional, a aider les groupes vulnerables, a 
renforcer l’egalite des sexes, a promouvoir la 
defense des droits de l’homme, notamment grace 
a 1’action de la Haute Commission independante 
des droits de l’homme, et a promouvoir la 
reforme du systeme judiciaire et juridique. 

Le Conseil encourage la MANUI a 
poursuivre ses travaux en coordination avec le 
Gouvernement iraquien en vue d’aider a creer des 
conditions propices au retour librement consenti 
et definitif, en toute securite et dans la dignite, 
des refugies et personnes deplacees et se felicite 
de 1’attention que tous les interesses continuent 
de porter a la question. 

Le Conseil souligne l’importance du role 
joue par la MANUI qui aide le peuple et le 
Gouvernement iraquiens a promouvoir le 


dialogue, a attenuer les tensions et a trouver une 
solution juste et equitable aux differends 
frontaliers internes et appelle toutes les parties 
concernees a participer a un dialogue sans 
exclusive a cette fin. 

Le Conseil souligne les efforts que fait la 
Mission pour aider le Gouvernement iraquien et 
la Haute Commission electorate independante a 
arreter les procedures d’organisation d’elections. 
II appuie fermement l’aide que la Mission 
continue d’apporter au peuple et au 
Gouvernement iraquiens en prevision des 
elections. 

Le Conseil felicite le Representant special 
du Secretaire general sortant, Staffan de Mistura, 
de faction energique qu’il a menee a la tete de la 
MANUI et exprime sa profonde reconnaissance a 
l’ensemble du personnel des Nations Unies en 
Iraq pour ses efforts courageux et inlassables. » 

Cette declaration sera publiee en tant que 
document du Conseil de securite sous la cote 
S/PRST/2009/17. 

II n’y a pas d’autre orateur inscrit sur ma liste. Le 
Conseil de securite a ainsi acheve la phase actuelle de 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 


La seance est levee a 12 h 40. 
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